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CAPITOLUL I 
EPOCA CLASICĂ 


Poate că nu există în vechea lume clasică ө 
altă! regiune, саге să fi reunit în chip mai uni- 
tar şi mai armonios calităţile de iniţiativă ele- 
nică cu soliditatea organizatoare a ordinei ro- 
mane, ca Dobrogea, această veche „Scythia 
minor“. Si nu există o a doua regiune în care 
toată munca societăților moderne să fi fost 
mai puțin capabilă de a face să se uite acest 
‘caracter greco-roman care, dacă nu е reamin- 
tit de ruinele dela fața pământului, de monu- 
mentele pästrate în toatä plenitudinea frumoa- 
selor lon linii, este împregnat totuşi până şi 
în aspectul acestui pământ, ce pare el însuşi 
0 ereatiune a reprezentanţilor antichităţii ci- 
vilizate. i 

Dobrogea a făcut parte mai întâi din dome- 
niul de colonizare al Ellenilor şi anume din 
acela сате fu creat di prima mişcare а acelei 
vieţi active a lonisi, care simţia nevoia de а 
Jadia peste tot pământul. Callatis si Tomis re- 
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prezintă, în originea si desvoltarea lor, іп ті- 
valitatea lor fecundă, antagonismul ereator al 
lonienilor şi  Dorienilor. Luarea în stăpânire 
a litoralului pornise dela Byzanţ şi înainta 
ртіп Odessos şi Dionysopolis spre Olbia, ре li- 
-siera acelei lumi barbare, unde cerealeie din 
interior şi blănurile nordului aşteptau punerea 
lor în valoare de către negustorul călător. Is- 
tria, în apropierea gurilor Dunărei, ale căror 
taine ea părea că vine să le sondeze, este ca o. 
icoană a acelei neobosite curiozităţi pentru саге 
ştiinţa şi comerţul se înfrăţiau intim într'una 
si aceeaşi impulsiune а sufletului. Si aceată 
explorare” ce răsplăteşte о vedem urcându-se 
ртіп Troesmis — Igliţa la Axiopolis— Cerna- 
voda.!) pentru a atinge, în sfârşit, la Durosto- 
ul Romanilor (Silistra), al cărui nume amin- 
teşte originele sale celtice, un alt teritoriu de 
colonisare, unde energia elenică se opria în 
faţa permanenţei îndărătnice a Thracilor bšs- 
tinaşi şi în faţa înaintării barbarilor din Alpi, 
iaşteptând opera cuceririi romane, creatoarea 
de oraşe în locuri cu însemnătate militară, 
pe unde nu existau urmele vre-unui trecut. 
Lucrările arheologilor români, un Tocilescu 
тіп Sutzo, un Pârvan (în Analele Academiei 
Române, XXXIV, XXXV; XXXVI, XXXVII, 
XXXVIII) ne permit a cunoaşte, de multe ori 
еп multă claritate, această viaţă de un carac- 


1) Adăogiţi Halmyris lângă lacul Razim şi Aegyasna— 
Tulcea. 
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eñ cultural cu totul supenior, a cărei continu- 
“ате nu, poate fi de loe căutată în rătăcirile 
hordelor turanice si în aşezările trecătoare ale 
şefilor de bandă, totdeauna în așteptarea unei 
mouš, prăzi. Dacă vechiul element grec, саге 
eolonizase coasta, sa risipit în timpul marilor 
furtuni devastatoare ce au cercetat aceste re- 
iuni, lăsând cel mult acea populaţie de limbă 
turcă, dar de religie creştină, саті sunt Găgău- 
ţii, supuşi de curând unei noi desnaţionalizări 
din partea statului bulgar contemporan +), cu 
totul altfel s'a întâmplat cu numeroşii descen- 
denţi ai acelora вагі reprezentaseră civilizaţia 
politică а Romanilor. Aceşti soldaţi ţărani 
mu simţiau ca Grecii, nevoia dea părăsi о 
tară al cărei comerţ, cu totul decăzut, nu mai 
putea îmbogăţi pe intermediari. Ca si în alte 
ţinuturi, ei persistară în părăsire si sărăcie. 
бі constatšrile: precise! ale d-lui Pârvan, în 
cursul lucrărilor sale laborioase pe care le-a în- 
trerupt un războiu pustiitor, an arătat destul 
că dominaţia отапа nu se mărginia numai 
în a stabili funcţionari în bogatele oraşe рте- 
eesti, сате, autonome, păstraseră totul din ma- 
rele lor trecut prosper: ordirea municipală, 
obiceiurile populare, arta, de un caracter ава 
'de lesne de recunoscut, limba decretelor şi іп- 
scripţiilor.—sau în a trimite în ele exilați са 
“Ovidius, desgustat de această viaţă provineia- 


1) Cf. «Bulletin de l'Institut pour l'étude de l'Furope 
sud-orientale» П р: 240 şi urm. 


жыл е), 17755 . Phi 


a 


\ 


Drepturi Naţionale şi Politice în Dobrogea 6 


Jš, pe jumătate barbară, care-l înconjara din 
toate părţile, sau, în fine, a stabili posturi 
militare destinate a păzi frumnasele drumuri 
mari pe carele-a aşternut; ci dominaţia roma- 
pă îndeplinia şi această îndoită funcţiune et- 
mică: de a stabili mai întâi colonişti sosiți din 
diferitele regiuni romane sau romanizate, ve- 
terani, aventurieri, căutători de noroc, aşa 
precum se aflau totdeauna pe urma armatelor 
apoi de a atrage, prin posibilitatea unui câştig 
'superior, precum şi prin garanţia unei protec- 
{11 mai apropiate şi mai eficace— căci nu tre- 
ibue să uităm că Valahia răsăriteană şi Mol- 
-dova erau pentru Imperiu teritorii de influen- 
tă şi nu teritorii de dominaţiune, — pe Dacii 
mai mult sau mai puţin romanizați de ре tär- 
mul stârg al fluviului. Aceşti coloni de altfel 
nu făceau altceva decât să reia drumul pe саге 
rmaseră pe vremea glorioasei lor indepen- 
dente cuceritoare sub steagurile regelui Bure- 
hista, care le-a purtat până la ţărmul Mării, 
Ча Dionysopolis. 

Au fost deci, în aceşti „vici“ şi „pagi“. aceste 
centre rurale, având existență continuă, pe 
care săpăturile ne îngădue a le urmări, trei 
specii de Romani, dintre саге cele donă din 
urmä trebuiau să rămâie legate de pământul 
pe care-l lucrau: funcționari în misiune sau 
militari în trecere, mai întâi; apoi, în al doi- 
lea rând, colonişti ai Statului sau aventurieri 
pi, în al treilea rând, aceşti muncitori, саті nu 
făvau alteeva decât să părăseaseă un țărm al 
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marelui fluviu pentru celălalt. Acesta а fost 
singurul aport fundamental de populaţie ro- 
mană sau romanizată, căci partea răsăriteană 
а Moesiei, mai mult grecească şi mai favori- 
zată chiar, şi de climă nu oferia un prisos pen- 
iru expansiunea spre nordul rece, aspru şi 
barbar. Această Seythie minoră a geografilor, 
‘саті îşi reaminteau, numind-o astfel, pe vechii 
тесі sciți din вес. ПІ cu reşedinţa prin părţile 
dela Callatis, ale căror monezi le-a studiat d-l 
Sutzo şi cari au exercitat o stăpânire trecă- 
toare, cu totul exterioară, asupra cetăților ele- 
mice (Kanites, Таппва,  Charaspes, Acrosas, 
(Sarias1), avea un caracter diferit după cali- 
tatea etnică a naţiunilor amestecate în desvol- 
Marea sa: ea era, pentru rasa greacă, un inel 
din еіпейќоагеа de colonii în periplul Pontu- 
Imi Euxin; pentru Imperiu, o continuare a 
Moesiei spre nord; dar, pentru populaţia ru- - 
vală, ea era numai celălalt țărm al Dunărei 
ie SEI deja colonizat si romanizat. 

Prin urmare, de o parte şi de alta a fluviu- 
ui se menţine, dealungul veacurilor tulburi, 
јасеваѕі populaţie indigenă şi, prin aceasta 
hiar,  nestrămutată, ai cărei reprezentanţi, 
transformați prin civilizaţia romană, care le-a 
amestecat chiar 51 sângele şi întrun chip e 
senţial, dar rebel oricărei alte influențe cate 
nu sar fi oprit numai la suprafaţa politică, 


1) Vezi «Bulletin de la section historique de ГА: 
2 demie Roumaine» Ш, р. 263 şi urm, | 
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sunt Românii de astăzi. Anterioară іп forma 
isa barbară, chiar şi Seiţiloy, ale căror funda- 
Зіппі regale sunt numai nişte simple încercări 
fără trăiniecie către sud; nutritoare, prin mun- 
ca sa, a Grecilor stabiliţi pe coastă, pentru а 
pune în circulaţie produsul mânilor, lor robus- 
Че, ea a supravieţuit, întărită prin tot сесасе 
Бота le-a putut da, chiar gloriei şi declinului 
Imperiului. Тал invaziile, care au distrus ora- 
бе1е, wau făcut decât să ceară, în trecere, tri- 
'butul si prada lor acestor sate, eterne pentru 
că puteau totdeauna să se refacă. 


CAPITOLUL II 


DOBROGEA IN EVUL-MEDIU PÂNĂ IN 
EPOCA LUI DOBROTICI 


Sau găsit în ruinele centrelor odinioară în- 
floritoare ale Dobrogei urme ale invaziei sla- 
уе, саге le-a distrus după o lungă rezistență, 
de care dă încă mărturie starea zidurilor, 
schimbările ce li sau adus pentru a le face 
mai proprii apărării). Dar până la sfârşitul 
вес. VII, când apăru un поп inamic, a cărui 
operă de; devastare fu mai deplină, vechile ce- 
1841 elenice, devenite simple castele protec- 
toare, rezistară asalturilor, graţie mai ales a- 
celor măsuri de reconstrucţie ре саге le-a luat 
Justinian. Şi, pentru că e chestiune de aceste 
lucrări, trebue să ţinem seama de faptul că 
ele sau întins mai cu seamă pe cele două la- 
uri ale Dunărei şi că, prin urmare, Dobrogea 
era cuprinsă încă odată în această unitate 


1) Procopius: De aedificiis, р. 283, 
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geografică, etnografică şi politică din care 
în chip natural face parte. 

Aceste întărituri nu puteau trăi,—ca acelea 
care le-au înlocuit mai târziu, în alte locuri, 
“în epoca Turcilor,—daeă о întreagă făşie de 
teren: înconjurător, nu le-ar fi servit pentru 
„aprovizionare. Ттерпе, prin urmare, să admi- ` 
tem că | locuitori cu ocupaţiuni rustice se a- 
flau de jur împrejur, De unde puteau veni 
aceşti ţărani agricultori? Erau ei Slavi? Dan 
Хостаі înpotriva acestor Slavi,  distrugători 
şi năvălitori, ridica Imperiul noua sa cingă- 
Hoare defensivă şi chiar în see. VII oștile Im- 
păratului Mauriciu treceau Dunărea са să-i 
lovească în câmpiile, bălțile şi pădurile ne- 
străbătute ale Valahiei vecine. Dacă apărătorii 
hotarului n'ar fi găsit o populaţie statornică, 
de multă vreme fixată pe solul acestei provin- 
ci, ei ағ fi lucrat ca Turcii mai târziu, саті 
nu Sau mărginit numai să  înzestreze fiecare 
din cetăţile tor eu o zonă] de sate creştine, ei au 
avut şi grija ca, acolo unde creştini lipsiau, 
să stabilească colonii de supuşi credincioşi, 
pentru а le încredința paza drumurilor stra- 
Чесісе сате, şi în epoca lor, străbăteau Dobro- 
gea. Cu atât mai mult, cu cât acesta era un 
sistem obişnuit la Bizantini, сагі stabiliră la 
Philippopole, în mijlocul Grecilor şi Bulgarilor 
ortodocşi, Armeni eretici, constrânşi a-şi pă- 
văsi vechile lor căminuri asiatice şi сагі få- 
cură, іп schimb transplantări în massă, de` 
Selavi mai întâi, de Valahi mai apoi, în acea 
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„Anatolie pe сате războaele aproape о despo- 
pulaserä. 

Cu toate acestea nu găsim nici o infiltrare 
streină în acest tinut şi trebue să admitem, 
deci, că vechii locuitori se mențineau, tari prin 
dreptul lor şi sprijiniți pe o tradiție de 'mai 
multe ori seculară. 

Alături de această populaţie consacrată 
muncii pământului, se айа cu toate astea şi o 
alta '). Cel puţin о parte din Daci se compu- 
neau din păstori, pe când congenerii lor, Geţii 
ise consacrau | lucrării câmpului 51—50 spu- 
mem în paranteză — aceasta a fost poate cauza 
pentru care sa făcut deosebirea între cele 
două ramuri ale rasei tracice dela Dunăre ві 
din Carpaţi. Din cele mai vechi timpuri păsto- 
rii aceştia, strămoşi îndepărtați ai Mocanilor 
de astăzi si fraţi ai acelora сагі au дай, în ur- 
ma altui amestec, populaţia „vlahă” din Ріпа 
gi din Balcani, porniau, la date nestrămutate, 
de pe înaltele Dati carpatice pentru a căuta 
în lunea acoperită de bălți a Dunărei păşunile 
necesare oilor lor. Ei se coborau, intrueàt do- 
'cumentele istorice ne permit a-i urmări, şi în 
această Dobroge, până la malurile Mării, unde 
vătăciau în lunile de iarnă, iar unii dintre 
dânşii înaintau şi mai departe, până pe ţărmul 
Chersonesului antic. 

Dar, prin transhumanţa lor, ei nu fac decât 


1) D- G. Murgoci ne aminteşte în aceastii chestiune 
“studiile d-lui de Martonne. 
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să constate о altă înfăţişare a unității dintre 
cele două ţărmuri ale Dunărei, care în această 
provincie este mai pronunţată decât spre ia- | 
turea Bulgariei. Administrația imperială îi 
trata, fără îndoială, în acelaş fel! са şi ре con- 
generii lor balcanici, cerându-le dijma dela 
vite şi ceva daruri pentru funcţionari, împăr- 
țiindu-le în schimb privilegii pentru şefii lor. 
Nu era nici un motiv ca această orânduire, 
priincioasă pentru ambele părţi, să fi avut un 
sfârşit, căci consideraţiunile moderne, econo- 
mice, politice şi naţionale, care se ridică astăzi 
împotriva transhumanţei, nu existau. 

Nu trebue să uităm nici pe pescari. Cei cari 
se îndeletnicese astăzi cu această ocupaţie în 
deltă sunt Ruşii sectari, Lipovenii. Cu toate 
acestea se poate dată instalarea lor, care este 
cu totul recentă, provocată de măsurile luate 
din vechea lori patrie contra raseolnieilor, Pre- 
decesorii | lor cei mai vechi trebue să fi fost 
pescarii greci, dar ei dispărură odată cu pros- 
peritatea cetăților ai căror locuitori erau. De 
sigur că locul lor îl luară agricultorii din іп- 
terior, ceeace era cu atât mai cu putinţă, cu 
'cât ei erau dunăreni prin excelenţă, cumulând 
cele două ocupații si fiindcă o populaţie de 


- pescari, de origină traeică, apoi tracoromană, 


se întâlneşte în fiece epocă pe malurile mare- 
lui fluviu; centru: de pescari dela Turtucaia, 
‘compus aproape exclusiv din români, până la 
fundarea unui principat al Bulgariei, era un 
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document înainte de ultimele evenimente şi de 
masacrele şi exodul pe care ele l-au provocat. 
Astfel: deci, în satele ce continuau vechii 
„Viei:, în aşezările trecătoare ale păstorilor dela 
munte, їп: colibele pescarilor! de pe maluri gă- 
sim deopotrivă o populaţie, care nu putea fi 
decât românească, în noua ei fizionomie et- 
nică pe саге o luase în cursul desvoltării saie. 
Жа era complet despărțită de lumea cu totul 
distinctă a barbarilor stepei саті, amenințând 
“Imperiul, se numiau bulgari, apoi  Pecenegi, 
Maghiari, — supravieţuire a vechilor Huni şi 
‘Avari, — prin larga întindere de bălți nestră- 
bătute ale Deltei. Dar, la un moment dat, іп» 
tevvenţia bizantină, — lupte între horde şi Im- 
periali, —făcu ca Bulgarii, după o înfrângere 
bizantină, să treacă pe acest teritoriu roman al 
Dobrogei. 
' descris într'o lucrate anterioară, această 
imigrare de pradă în chipul următor: 
Asparuh vine să jefuească în Seythia mino- 
mà. Imperialii încearcă un contraatac, trecân- 
duşi infanteria „prin regiunea се se găseşte 
`înfre Ongl (Basarabia de sud, vechiul Bugeac) 
іі Dunăre”, deci prin, viitoarea Dobroge, іп 
timp ce flota se îndreaptă către gurile Dună- 
rei. Bi tree fluviul, iar inamicul se ascunde prin 
bălți. Retragerea Impăratului, căzut bolnav, tre- 
тезіе panica. în arier-gardă. Іп urma! acestor Bi- 
zantini, Bulgarii vin pe ţărmul drept si înain- 
tează pân, la Varna, In loe de a se reîntoarce 
în locurile lor din Bugeac, ei se oprese, Împe- 
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"riul ineapabii de a-i goni, le recunoaşte aşezarea 
Wl primeşte ре nesuferiţii vecini de altă dată 
са „tederati”, fixaţi în pământ roman şi, după 
un obicei statornic, le dă suma de întreţinere 
anuală care trece drept solda lor. 

Situaţia Bulgarilor nu era asemănătoare cu 
aceea a vechilor barbari colonizați în această 
provincie: Carpii, învinşi de Aurelian, Seyrrii 
si Sadagarii, precum si parte din Alani cari, - 
sub şeful lor Chandax, fură stabiliţi de Valens 
după marea trecere а Goţilor, ре la 375. In la- 
ceste din urmă cazuri nu e vorba decât de frag- 
mente etaice, puţin rrumeroase, саге intrau în 
Imperiu întrun moment când nu puteai а 
măcar a-i pune о nouă formă barbară, іп timp 
ce războinicii lui isvaruh au fost, Jela începur 
nişte concurenţi la dominaţiunaa craşului н, 
părătese şi nimic Hceva. 1). | 

Mai târziu împăratul Justinian Rhinotmeţ- 
ul va promite „seniorului“ acestor Bulgari ре 
fiica sa, саге cu toate acestea по deveni nici 
odată soţia acestui păgân. Urmă un război 
în cursul cărui avu loe o luptă la Anchialos, 
pierdută de Imperiali. O bucată de timp oaspe- 
tii aceştia incomozi sunt întrebuinţaţi în certu- 
vile interne ale căror scop este stăpânirea în 


1) <Observările unui istoric asupra evenimentelor 
din Balcani» în Analele Academiei Române XXXV n. 
146. Trad. franc. în „Bulletin“ francez, 1 p. 3. 

Vezi si G. Popa Lisseanu ; Drăstorul (Silistra), 
Bucureşti 1913, р. 51--66, 
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Bizanţ. Când subsidiile ce li se datorează în- 
târzie, ei nu hezită de a le cere chiar sub zi- 
durile acestui Constantinopol, саге cu toate 
astea nu va fi nici odată prada lor. i 
Dinastia bulgară se stinge şi atunci sa putut 
ег?де că şefi de religie creştină şi de limbă ro- 
mână vor înlocui linia Khaganilor credincioşi 
vețhii tradiţii. Crum, cel mai strălucit repre- 
zedtant al reacţiunii, ajungând la putere, luptă 
din nou în faţa capitalei Imperiului, după ce 
udise, în mijlocul înfrângerii „Româniler” din 
otient, pe însuşi „basileus”-ul ior (812). Urma- 
ӨЛІ cel de-al doilea al său, Boris, priveşte spre 
vist, unde Francii lui Carol cel Mare distru- 
вй acea „Avaria”, de care Bulgarii s'au temut. 
ajâta timp; dar importanţa sa istorică constă 
yai ales în adoptarea, cu totul politică, а eres- 
tinismului, în forma greacă. 
Aceasta însemna, cu toate acestea, a cere în- 
uşi Imperiul pentru această dinastie turcă, 
lervia de oarmată de aceeaşi rasă şi sprijiniri- 
lu-se pe o populaţie slavă, Simeon, un nevfit 
Al culturii bizantine, după cum fusese şi Theo- 
loric gotul cu patru sute de ani înainte, — se 
| prezintă іп faţa cetății sfinte spre a fi procla- 
| mat Cesar. Dar, cum el n'a reuşit să pătrundă 
înăuntru, însuşi sensul acestei creaţiuni poli- 
| tice dispăru., Fiul său, nepotul său, fură nevoiţi 
а se rândui modest în clientela Impăraţilor, pe 
ari nu i-au putut înlocui. In cele din urmă сі 
fură îndepărtați graţie concursului Varegilor 
ruşi din Kiev, сагі voiseră un moment facerea 
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în folosul lor а acestui soi de stat de concu- 
renţă. Când şi aceştia fură alungaţi din Silis- 
tra, Bizanțul, Roma-nouă, reintră în drepturile 
sale şi anume până la gurile Dunărei, statornie 
păzite, de altfel, în răstimpul celor trei secole 
de războaie, de flota imperială, саге rănlăsese 
stăpână pe comunicațiile din Marea Neagră şi 
шал dealungul fluviului. | 

Se vede bine, prin urmare, care a fost drac- 
Кетші invaziunii în regiunea ce пе interejează, 
Bulgarii pătrunzând în lumea de civilizație 
superioară a Bizantinilor, străbat са prin un 
culoar prin această îngustă făşie de ţară, din- 
tre Dunărea inferioară si Marea Neagră, саге 
nu le oferia decât eetšti de decadenţă castele 
care nau putut rezista atacurilor, lor, — deşi 
nimie nu se probează că dominaţia impeială 
pe litoral ar fi dispărut prin însuşi arest 
fapt, — sale сате nu oferiau nimic lăcomie! lo» 
trezite de povestirile unor congeneri cari ісй- 
paseră din armatele împăratului. N'a exisiat, 
ca la Franci, creatorii unei noi ordine politice 
şi mai târziu naţionale,— dar cu се întârziire 
şi după câte turburări!—o luare în stăpânire 
în oraşe care, sub raportul industrial şi comer 
cial, nu existau, de altfel, aproape de loc;mie 
о distriluţie de ogoare. partitio-agrorum, a- 
ducând cu sine o colaborare agricolă în sate. 
Ci a fost numai, ca şi la Franci, în prima fază 
a stabilirii lor, existenţa, pe acest pământ de 
cucerire, a unei tabere totdeauna gata a se de- 
plasa pentru a căuta o pradă în ţinuturile mai 
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fericite. Iar aceasta nu e de ajuns pentru a 
afirma drepturi asupra unui teritoriu. Ca să 
ne întoarcem la exemplul Francilor, cu privire 
Да cari documente abundă, ei străbătuseră multe 
provincii înainte de a ajuge acolo unde sau 
fixat şi, în timpul trecerii, ei au fost stăpânii 
acestor teritorii; dar aceasta ajunge oare pen: 
fru ca urmaşii lor şi chiar, cum е cazul pentru 
Bulgarii, decendenţii după nume numai. să 
aibă calitatea de a le revendica pentru noile 
lor fundaţiuni politice? 

Se vorbeşşte de un stat, intro vreme când 
ideea de Stat, а unui Stat deosebit, naţional, 
lipsia acestor, horde, servile imitatoare ale Bi- 
zanţului, în unitatea căruia ele se străduiau a 
se confunda chiar a doua zi după o mare în- 
өрі ішті de pradă îmbătătoare. Nici unul din 
aceşti Bulgari, cu înfăţifare hunică, păgâni şi 
sălbateci, neavând despre  Imperiuj de cât о 
vagă idee, pe care strămoşii lor le-o adusese 
din vecinătătea Chinei imperiale, nu visa mă- 
car o ordine politică demnă de acest nume; ei 
erau oamenii Khaganului lor, proprietatea u- 
mană a acestui stăpân de sclavi războinici, şi 
nimic mai mult. Se pomenese capitalele lor 
succesive, la Plisea si la Preslav, si sau găsit 
resturi de palate şi câte- Va „stele” eomemora- A 








№ 
Чора, pe locul de aşezare al авы 2 
toate acestea poartă, ре deoparte, “caracterul т, 
provizoriu al unei invazii care înţelege * sà mu «2 / 
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se oprească decât mult mai departe şi să atin- 
gă un scop cu mult superior, acel Țarigrad al 
Constantinopolei, саге a fost totdeauna capi- 
tala ideală a acestor războinici rătăcitori Бі. 
de alta, un caracter straniu cu totul evident: 
nimie care să nu fie grecesc, care să nu poarte 
pecetea bizantină. Şi, în ceea ce priveşte fron- 
tierele,ele erau nehotărîte în această lume 
schimbătoare după accidentele unui războiu 
care, cu toate tratatele, era aproape continuu; 
în orice caz, ele nu cuprind decât teritoriul pe 
care streinul nu poate păşi, iar nu cel admi- 
nistrat, atunci când însăşi mijloacele de ad- 
ministrare lipsiau, şi încă mai puţin cel colo- 
nizat si, prin urmare, câştigat definitiv pentru 
patrimoniul naţiunii. Cele câteva mii de bar- 
bari din această naţiune abia ajungeau pentru 
vaitele lor de pradă şi şefii lor nici nu sar fi 
gândit să-i risipească peste ogoare pentru a 
îndeplini munca câmpului, pe саге rasa lor.a 
lăsat-o totdeauna sclavilor, | prizonierilor de 
război şi populațiilor tributare. 

Chiar sub raportul militar în zadar sar căuta 
urmă de prezenţa Bulgarilor іп regiunea care 
trebuia să fie Dobrogea. In toate săpăturile ce 
Sau întreprins, nu sa găsit mimic barbar a- 
eoperind ruinele vechilor civilizaţii care um- 
ріп ţara. Nici una din acele „stele” се сотето- 
rează faptele şefilor cu nume turanie, ale Kha- 
ganului, ale „tarkhanilor” 51 boerilor din preaj- | 
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та sa 1). Chiar în ruinele palatului de reşedin- 
48 nu sa găsit пісі o inscripție raportându-se 
la această ţară. Singură Silistra figurează pe 
una. din aceste „stele”,2) дал aceasta însemnea- 
ză aşa de puţin sub raportul unei dominaţiuuni 
weale, încât pe o alta găsim menţiunea unei 
lupte date pe malurile Tisei 2). 

Oraşele litoralului nau nimic саге să le lege 
de istoria bulgară; episcopatul de Tomis, odi- 
mioară asa de înfloritor), cu şefi al căror 
nume e înscris în paginile literaturii latine în 
primele secole ale evului-mediu, încetează de 
а avea о importanţă şi noua ierarhie creată 
ртіп actul de convertire al lui  Boris-Mihail 
nu atinge prin пісі о relaţiune consemnată în 
istorie această veche Seythie minoră ai cărei 
călugări  nedisciplinaţi si  flecari, pasionaţi 
pentru discuțiile teologice 51 înclinați spre e- 
vesii, îşi duseră încă din вес. VI, sub împăratul 
Justinian, certurile Jor de dogmă nu numai în 
faţa Basilevs-ului din Constantinopol ei chiar 
şi în fața Papei, oglinda ortodoxiei. ( 

La Galii cari primiră numele Francilor 
există, sub vechiul decor galo-roman, o nouă 
forţă care ruinează pentru a crea apoi, măcar 


1) Sa găsit la Balcic numai aceea а lui Bagatur 
fiul lui Bagain. Vezi Popa Lisseznu : «Cetăți şi oraşe 
greco-romane» Bucureşti 1914 p. 54. 

2) Izvestia a Şcoalei ruse, X, 173, 175, 295. 

3) Ibidem, X, р, 19. 

4) Vezi Neizhammer : Die christlichen Altentiimer 
“der Dobrogea, Bucureşti 1806. 
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şi în formele bastarde pe care reuşeşte să le 
descopere nativitatea sa vioaie. Aci, са de altfel 
pe tot teritoriul cuceriti de barbari, nimic nou 
uu se va ridica; пісі о urmă din acea sponta- 
neitate etnică, care reface o ţară după chipul 
său. Dar cel puţin, pe malurile Dunărei ea şi 
la Serdiea, devenită oraşul Sfintei Sofii prin 
catedrala sa, Sofia, la Odessos, care va fi mai * 
apoi Varna, găsim contituitatea vechei vieţi 
greceşti, debarasate de lustrul roman pentru 
a fi acoperită din ce în ce mai mult de o nouă 
pătură slavă, — căci „Bulgarul”, dendată се е 
vorba puţin de civilizaţie, nu e Turcul cuceri- 
tor, ci de sigur Slavul supus, colonizatorul 
barbar; de dată mai veche, pe care credinţa eres- 
tină l-a împăcat de multă vreme cu vechiul 
stăpân legitim. In această  Dobroge; care fu, 
cu toate acestea, un drum frequentat si un li- 
toral favorabil mavigaţiei, fără ` а vorbi de 
acea incomparabilă regiune de pescării сате 
să reamintească chiar viaţa urbană de odini- 
oară, după ce castelul а dispărut, castelul pe 
care Bulgarul n'a încercat să-l reclădească în 
folosul său. Vedem  bine—şi nomenclatura 
geografică o probează destul—ecă Selavul lip- 
seşte aci ca si Turanianul. Nu e decât vechiul 
locuitor, пісі Slav, пісі Bulgar, сате stărneşte 
şi, dacă e numai pescar sau păstor, prezenţa 
sa nici n'are nevoie de a fi constatată prin no- 
menelatură, căci logica situaţiilor economice 
singură ar ajunge. 

După plecarea Varegilor, Imperiul organiză, 
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după vechile norme, dar mai ales după nevoile 
prezentului această provincie recâştigată. 
Sub raportul religios era un Mitropolit ce re- 
zida la Silistra, devenită, din nevoia de a stă- 
pâni si ţărmul stâng al Dunărei, о айеуяг Ма 
capitală; sub raportul politie şi militar, саге 
se confundau în. Бота răsăritului, era un 
"strateg al noii teme bulgare, dar şi un ,00:п2п- 
dant al oraşelor dela Istru”. Aceasta їпѕеш- 
nează, fără îndoială, un şef al Dobrogei. El 
dispunea de o flotă dunăreană, саге putea nu- 
măra până la o sută de corăbii. 

Dar ar însemna să ne inselám complet: dacă 
am admite că această administraţie bizantină 
ега, asigurată şi că dispunea de toate miiloa- 
cele ţării, бі să mai adăogim (ей, dacă! Imperiul, 
cu cadrele şi ierarhia ва, nu era capabil а 
exercita o autoritate reală şi a folosi toate re- 

` sursele provinciei, cu atât mai puţin putea fi 
Statul de imitație imperfeetă şi de contrafa- 
cere grosolană al Bulgarilor. 

Se vede bine nestabilitatea, care se perpetua 
în aceste regiuni din aventura Pecenegilor, stă- 
pâni mai de mult ai țărmului stâng al Dună- 
теі, înainte de catastrofa lor definitivă. Кесеп, 
unul dinire şefii hordei, se ridică împotriva 
hanului Tyrach şi-l constrânge a se refugia în 
acele bălți ale Dunărei, саге mai serviseră de 
locuinţă şi Bulgarilor primitivi. Dar el nu se 
bucură de cât puţină vreme de fructul visto- 
riei sale; іп curând îi veni şi lui rândul să cau- 
te un refugiu în aceleași bălți dunărene şi în 
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urmă el trebui să cedeze înaintea concentrării 
tuturor, forţelor naţiunii şi să facă, trecând 
pe pământul Imperiului, ceea ce făcuseră cu 
“trei, sute de ani mai înainte războinicii lui 
Asparuh, a doua zi după о înfrângere. El se 
adăposti în marile insule pe care le formează | 
Dunărea la est de Silistra şi, prin urmare, şi 
în Dobrogea vecină. Si ai săi erau poate mai 
numeroşi ca Bulgarii de odinioară, căci ero- 
піса bizantină contemporană nu-i- socoate la 
mai puţin de 20.000. 

Ca ві репіга năvălitorii din sec. VII, Bizan- 
tul acordă oaspeţilor săi calitatea de „federaţi” 
şi le distribui chiar pământuri pentru hrană, 
fixând trei întărituri pentru apărarea terito- 
viului ocupat, întărituri ре care trebue să le 
căutăm pe lângă delta Dunărei, pentru că ele 
trebuiau hanului, саге era hotărât să-şi urmă- 
rească rivalul pentru a-l distruge. 

Când horda se înfăţişe spre a cere са rebelii 
să fie opriţi în incursiunile lor sau să fie pre- 
daţi stăpânului lor legitim, a trebuit să se dea 
о luptă. Cum Кесеп plecase să primească bote- 
zul la Constantinopol, comadanţii împărăteşti 
conduseră rezistenţa. Lipsa de provizii, bolile 
ușurară opera, lor. Tyrach însuși primi aceeaşi 
condiţie ca şi inamicul! său și barbarii 
săi fură distribuiţi printre coloniile din părţile 
Sofiei şi ale Asiei Mici. Se ştie că o răscoală 
în potriva acestor dispozițiuni aduse- distru- 
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gerea, mai târziu. a acestui popor aproape în 
întregime 1). 

Avut-a împăratul de aci înainte la dispoziţia 
sa aceste teritorii situate între Silistra şi Del- 
tă? Mărturiile eronicilor ne arată ceea ce a fost, 
Sefi pecenegi au supravieţuit; pedepsei inami- 
cului lor. Dar alături de aceşti streini, încă 
păgâni si condamnaţi de asemenea unei dis- 
pariţii apropiate, са toţi barbarii саті stăruiau 
în vechea lor credinţă, exista şi o organizaţie 
a populaţiei indigene pe baza vechilor sale tra- 
diţii. Ea existase, fără îndoială, din secol іп 
secol, dar a trebuit са atenţiunea să fie chema- 
tă în această direcție de către noile evenimente 
ce se petrecură асі în вес. XI, pentru са să а- 
vem ştiri circumstanţiate asupra vicisitudine- 
lor acestei modeste provincii. Când o expedi- 
ţie în contra Pecenegilor aduse la Dunărea de 
jos pe acel împărat soldat care fu primul din- 
tre Comneni, Isaac, apoi pe urmaşul său, Alexe 
ei găsiră în centre, al căror nume, grec, de 
komopolis corespunde aceluia de dava al Daci- 
lor şi numelor romane de vicus şi pagus pen- 
dru aşezările rurale ale vechiului Imperiu de 
limbă latină,-—„seniori”, ,еКЕтібаі”, ca şi cei 
din Pindul românese, cari sunt independenţi, 
dispunând de un teritoriu ale cărui limite sunt 
peste putinţă de fixat. Dacă un oare care Та- 
tos, având rude aproape de el, era stăpân în 


1) Cedrenos, рр. 412—413, 405—483, 514—515, 582 
şi urm, 
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Silistra, el avea іп regiunea care se întinde 
până la Mare, în împrejurimile marei cetăţi 
episcopale de care va fi vorba mai târziu, а 
Vitzinei, aproape de gurile Dunărei, vecini tot 
aşa de bine statorniciţi ca şi el: Chalis1), 
Sestlav, Solomon, Satzas. impăratul îi atacă; 
el constrânse pe latos să-şi părăsească ceta- 
tea, după cum făcuse si Sviatoslav rusul, spre 
a se refugia pe malul stâng al fluviului, unde 
Cumanii înlocuiseră ре  Pecenegii în гіѕірӣ. 
Dar aceşti noi stăpâni barbari ai Dunărei, a- 
eesti Turci ai celei din urmă năvăliri, fură 
destul de puternici pentru a cauza imperiali- 
lor o mare înfrângere care fu decisivă °) с201 
luptele în potriva Cumanilor se dau de aci în 
colo la apus, în spre Vidin. A trebuit să vie Ма- 
nuel Comnenul în mijlocul sec. XII, pentru ca 


să aibă loe, în urma unei alianţe încheiate cu. 


principii Rusiei-apusene, lupte іп codrul de 
dincolo de Dunăre, în acel Teleorman, ,'T'enuor- 
mon” al Bizantinilor, ale cărni urme se găsese 
astăzi, deoparte în Dobrogea meridională şi de 
alta în Muntenia aproape de gura Oltului 3). 

Numele şefilor cu care ауп а face Alexe 
Comnenul nu sunt exclusiv slave, cu excepţia 
aceluia al lui Sestlav sau Seslav; se ştie, cu 
toate acestea, chiar în ceea ce priveşte pe ace- 


1) Textul Annei Comnena pare că face din acest 
nume o poreclă a lui Tatos, ceeace e inadmisibil. 

2) Anna Comnena, 1 рр, 166, 279—280, 325 şi urm. 

8) Cinnamus, рр. 98—95. 
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sta din urmă, că nomenclatura’ selavš fusese 
primită în evul-mediu de toate popoarele pe- 
ninsulei (numele voevozilor români, ai Munte- 
-niei, fac dovada). Solomon aminteşte preferin- 
ta pentru numele biblice, care e caracteristică, 
până în epoca modernă, Românilor dela munte. 
Chalis pare a fi numit după obiceiul peceneg 
(ef. ture. Hali). Cât despre Satza, Sacea şi mai 
ales Tatos сате, debharasat de terminația grea- 
că, apare ca un Tatul, ei se arată a fi Români. 

Descendenții sau urmașii lor de alt sânge 
vor fi păstrat puterea până în epoca de strălu- 
-tä restaurare a împăratului Manuel, Dobro- 
gea revenind astfel la vechiul regim al terito- 
riilor autonome pe care însăşi Roma îl primi- 
se dela Daci. Dacă ordinea romană a trebuit 
să reapară pe la 1150, această stare de lucruri 
fu trecătoare. Căci îndată după moartea mare- 
luilui Comnen desordinea pătrunsă în afacerile 
Imperiului, Constantinopolea fiind sfâșiată de 
lupte între pretendenți. Бі înainte de sfârşitul 
acestui secol de expediţii epice, o nouă forţă a 
unor răsculați уісёогіоѕі, plecând din Pind, 
se stabili la Dunăre, aceea a Asaneştilor ro- 
mâni, сагі îmbrăcară haina vechilor ta ai 
Bulgariei. - 

După distrugerea primului Imperiu (Ваа 


о revoltă în potriva regimului bizantin izbue- -~ 


nise, în sud-vestul peninsulei balcanice, іп 
mijlocul unei rase nouă care erau, de о parte 
Albanezii, şi, de, alta, acei păstori români; 
valahi”, pe cari chiar felul lor de a trăi îi fă- 
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сеа mai apți decât orice altă categorie naţio- 
nală la răscoale şi la incursiile de pradă ce le 
însoţiau. Cum ea reuşi şi ajunse chiar să cree- 
ze un Stat de antagonism în contra Impăratu- 
lui legitim al Grecilor, a trebuit să se dea un 
nume acestei formaţiuni politice: acela al Bul- 
gariei, cu amintirile luptelor în contra Bizan- 
tului se impuse. Călugării cunoscători de lini- 
bă slavă, cari îşi formaseră noua lor cultură 
de derivație bizantină, din timpul lui Simeon, 
"Parul, pretendentul la coroana imperială а 
Romei orientale, nu se puteau ralia la о altă 
tradiţie decât aceea a imperiului din Preslav. 
Dar centrul noului Țarat rămase Ohrida, si 
iupteie în contra  Bizantinilor avură loe în 
văile Macedoniei şi ale Tesaliei vecine. 

La sfârşitul acestui „al doilea Imperiu bul- 
gan’, întemeiat şi dominat de alte rase, în 
timp ce Bulgarii înşişi erau cu totul istoviţi, 
au mai fost în vecinătatea Adriaticei câteva 
încercări de a-l reface. Ele nu reușiseră. A fost 
necesară o nouă revoltă, al cărei caracter 
„vlah” este de data aceasta, evident, aceea a 
celor trei fraţi: Petru, Asan si Ioniță, pentru 
a ridica în potriva Bizanțului gree un Stat de 
concurenţă care, şi de această dată, se inspiră 
dela tradiţiile imperiale bulgare, dela legiti- 
mitatea Tarilor din Preslav, mai curând dela 
imitatorii lor din Ohrida, pentru a da o formă 
politică rezultatului unei victorii neaşteptate. 
Şa ales са centru un cuib de ciobani în Bal- 
cani, ре locul unui crâng de mărăcinișuri, 
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Тгпоуо, вате avea avantajul de а domina dru- 
murile care, dela nord, ducesu spre Constanti- 
nopole. 


Та ceea ce priveşte viitoarea  Dobroge, ea. 


nare nici o importanţă în viaţă, de două ori 
seculară, a acestui Țarat, саге аге drept scop 
principal ajungerea la capitala Orientului ro- 
тап, prin Adrinopole, sau, cel puţin, atinge- 
геа, prin Macedonia şi Tesalia, a Salonicului. 
Războinicii Valahi ajung în incursiunile lor, 
în prima fază, încă rău consolidată, a mişcărei 
revoluţionare, la Anchialos şi la Constanţa, 
vechiul Tomis, refăcut de Constantin cel Mare. 
Dar toată această regiune nu-i poate fi decât 
de o valoare cu totul neînsemnată. Ea ser- 
veste numai relaţiilor, neîntrerupte, cu acei 
viteji călăreţi Cumani, stăpâni ai stepei, ale 
căror cete joacă un rol însemnat în luptele pe 
care Ioniţă le dă eu Grecii bizantini, precum 
si cu Latinii, cari reuşiseră a pune mâna pe 
Constantinopole. Chiar sub loan Asan, puter- 
nicul „Impărat”, a cărui stăpânire se întinde 
dela Adriatica până la Pontul Euxin, nu poate 
fi vorba de vre-o mişcare îndreptată spre nord- 
est, mişcare care, de altfel, n'ar fi avut niciun 
scop. Nici o urmă măcar în toată. Dobrogea de 
o nouă stăpânire bulgară. 

Cui aparţine deci acest teritoriu în timpul 
celor două secole ale Statului Asaneştilor? 
Mai întâi, fără îndoială, şefilor indigeni, ur- 
maşilor lui Tatos şi lui Seslav, сагі depindeau 
mai eurând de Manul euman de peste Dunăre 
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decât de Ţarul bulgar din Târnova. Ei urmau 
astfel tradiţia îndepărtată a regilor sciți din 
vechime. Aceşti seniori, eu o existenţă tot аза 
de obscură ca şi a lui Kanites şi Сһагаврев, а 
căror existenţă este cunoscută numai după 
monezile pe care le-au bătut la Tomis, erau 
stăpâni pe teritorii vagi din interior. Nu ve- 
dem ре  demnitarul bulgar care să fi impus 
autoritatea sa asupra aceleia a şefilor vieţii 
locale. Dar era o altă autoritate pe езге nu 
venise nimie să o distrugă şi care era, dacă 
se ţine seama de calitatea tuturor cuceritorilor 
bulgari al căror avut atinsese aceste ţinututri, 
indestruetibilă. 

Incă din timpul lui Manuel Comnenul vedem 
flota bizantină a Mării Negre colaborând la 
expedițiile pe care marele împărat le între- 
prinde în contra barbarilor în nordul Dunărei: 
Leon Batatzes, unul din comandanții armate- 
lor, imperiale operând în aceste regiuni, ple- 
case din orasele Pontului саге aparţineau încă 
„basilevs”-lui са stăpânitor al Mării. In aceeaşi 
epocă, Andronie Comnenul îşi caută, după- 
catastrofa ва, un refugiu în „Ohilia”, prin 
care putea ajunge la ,„Taurosciţi”, la Ruşii din 
Halici, şi care nar fi deci aceea a Bithyniei, ` 
ci Chilia-Lykostomo din insula cu acelaş nume 
а Dunărei. Acest easel era folosit de asemenea ` 
pentru internarea condamnaților politiei şi se 
spune explicit că el se afla spre părţile Scyt- 
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hiei cumane 1), La gura Nistrului, vechiul cas- 
tel Mauroecastro pare a fi continuat să adăpos- 
teaseă o garnizoană bizantină. 

Din punetul de vedere al organizaţiei reli- 
pioase, al ierarhiei, aceste concluzii ве întărese 
şi mai mult. Pe tot litorarul Mării Negre, la 
Varna, la Gerania-Dişpudae, la Ecrene, la Ca- 
varna, la Chilia si chiar la Silistra avem po- 
sesiuni de ale Patriarhului din Constantino- 
pole, care păstrează veniturile acestor cetăţi 
de-alungul existenţii celui de-al treilea Imperiu 
bulgar, până la începutul вес. ХУ. 2). Şi dela 
începutul вес. XIV se întâlnese episcopi de 
Vitzina 3), aproape de gurile Dună:ei (si nu Ја 
Măcin), Luca şi succesorii săi, cari dispun, evi- 
dent, nu numai de ţărmul drept al fluviului 
aproape de deltă, ci şi de ţărmul stâng din faţă 
cuprinzând Muntenia răsăriteană. Avem a. face 
deci, cu un episcopat grec, de rivalitate, de 
ecneurenţă, ridicat împotriva  seaunului mi- ғ 
tropolitan din Silistra, care era acum în pose- 
siunea ТатПог bulgari. Episcopul de Vitzina 
are relaţiuni directe cu împăratul din Bizanţ, 
care-şi reluă іп 1261 vechea sa capitală legiti- 
mă şi el depinde, sub raportul religios, numai 
de Patriarh. 


1) N. Torpa: Chilia şi Cetatea Albă, p. 22 şi urm.: 
Notes d'un historien, рр. 40—41. Cf. Cinnamus p. 602; 
Choniates рр. 171, 401— 455. 

2) Miklosich şi Müller: Acta Patriarchatus, I рр. 
76, 528; Hurmuzachi, XIV, p. 1, 

3) Pachymeres, П, рр. 268 şi urm, 307 şi urm. 377. 
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Cine îşi dă seama de importanţa formelor si 
de legăturile de ierarhie în evul-mediu, va în- 
ţelege însemnătatea acestui fapt. Dar mai sunt, 
tot în această ordine, fapte care vin să-l coro- 
boreze. Dacă la sfârşitul вес, XIII un Myltzes, 
bulgar, ginerele lui loan Asan, ajunse senior 
de Mesembria şi  Anghialos, el depindea de 
împărat, a cărui fiică o luase în căsătorie fiul 
său; după moartea sa aceste oraşe maritime 
se întore la coroana. bizantină. 1). Dacă mai 
târziu aceste oraşe sunt alipite momentan la 
Tarat, e numai ca zestre a prinţesei grece саге 
se mărită cu Constantin Tych. Docă, în fine, în 
sec. XIV, se întâlneşte la Cavarna un şef, un 
„senior” (acesta e sensul cuvântului bizantin 
„arehon”)  Baliea, al cărui nume e românesc, 
el funcţiona, fără îndoială, ca vasal al Impă- 
vatului din Constantinopole, într'o epocă când 
Caliacra şi chiar Mesembria, Emona, Cozea- 
ecn, erau locuri bizantine. 

Бі, numai са ofiţer bizantin, са rudă a îm- 
păratului grec, al cărui fiu luase în căsătorie 
pe fica ва, ca demnitar al Imperiului іп са11- 
tatea sa de „despot”—titlu acordat numai ru- 
delor: „basilevs”-ului — Dobrotici, ре la 1350, 
stăpânitorul acestui litoral căruia îi dete pen- 
tru totdeauna numele său. 

Lăsăm să urmeze în rezumat acele rânduri 


1) N. orga: Notes d'un historien, рр. 38—39. După 


Pachymeres, П pp. 210—211, 343, 349 şi urm. Cf 


Јігееек ; Gesch. der Serben I р. 323. 
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prin сате, cu alt prilej, sehiţam, cariera sa, după 
isvoare greceşti şi venețiene contemporane. 
Dobrotici mai întâi e un simplu căpitan cu 
soldă, în tovărăşia fratelui său Teodor, a lui 
Balica, „seniori de Cavarna” (Karbona), în 
diocesa Varna, reunită o bucată de vreme cu 
acea а Mesembriei şi Anchialos şi formând la 
un loe o provincie eclesiastică a Patriarhului 
din! Constantinopole. La 1946 stăpânul lor îi 
trimite cu „о mie de soldaţi aleşi” în ajutorul 
regentei Anna, mama  Paleologului loan V, 
„contra căruia se ridicase vechiul său tutor, 
Toan, VI Cantacuzen. Aceasta arată că Balica 
nu poseda numai acest castel, сі şi о bună par- 
Зе din fieful, din apanajul pe care împărații 
din Constantinopole îl încredinţau aliaţilor şi 
rudelor lor pe сате le împodobiau cu titlul de 
despot. Reuşind în misiunea lor de-a supune 
impărătesei oraşele rebele ale litoralului, Do- 
brotiei primeşte са recompensă mâna ficei 
puternicului Apokaukos. dare hotăra totdea- 
una în sfaturile regentei; el e numit în acelas 
timp generalism al armatei imperiale. Dar el 
cade, împreună cu cavalerii săi, în faţa Selim- 
briei ale cărei împrejurimi nu le cunoaştem. 
Teodor se întoarce la Cavarna, însă fratele 
său păstrează pentru sine locurile pe cari le-a 
cucerit, între altele Midia. El nu  voeşte a le 
preda chiar după reconcilierea celor doi împă- 
тай. Cantacuzen îl tratează са ре un şef de 
briganzi şi-l atacă, fără a putea cu toate aces- 
tea să-l distrugă. El · cedează numai Midia şi 
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păstrează restul, са fief al Imperiului. In Iunie 
1357 îl vedem) în posesiunea castelelor Cozea- 
соп şi Emona, aproape de Mesembria; el le su- 
pusese scaunului metropolitan din Varna, 
fiindcă îşi fixă la Caliacra, în apropierea a- 
cestui oraş, capitala pe care Balica o avusese ` 
mai aproape, la Сауагпа. 

Putin după aceea Dobrotici pare că sa aliat 
cu vechiul Тат de Târnova în contra Bizanti 
nilor pentru a le sustrage toată laturea litora- 
lalui. Alexandru pune mâna pe Provata, Emo- 
па, Mesembria şi chiar Anchial, darj îşi pšs- 
trează pentru sine cucerirea. Pentru a pedepsi 
pe despot, Amedeu de Savoia, pe care Ioan 
Paleologul îl сһетпаве în ajutor, asedie Varna, 
Тр ori се caz, îl vedem în acest ап, 1366, nego- 
ciind cu prinţul italian, la СаПасга, Impăratul 
bizantin, arestat de noul Таг bulgar, Sisman, 
alesese acest loc pentru a se îmbarea si а se 
întoarce la Constantinopol. Contele Amedeu 
reluă Bulgarilor orașele pierdute ale vechiului 
fief al Mării Negre. 

Când izbucni războiul între împăratul Ioan 
У, susţinut de Veneţieni, si fiul său mai тате, 
revoltat cu sprijinul Genovezilor, aceştia din 
urmă, cari voiau să aibă monopolul grâului în 

- Marea Neagră, puseră mâna pe  Licostomo- 
Chilia, posesiunea lui Dobrotici, care apare 
de asemenea şi în socotelile cruciadei dela 1366 
sub numele „castrum Aquile”. Războiul conti- 
nua іп 1875—76, şi seniorul litoralului spera să 
poată stabili la. Trebizonda pe Mihail, fiul lui 
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Ioan V, cu саге îşi măritase fica. El susţinu 
mai târziu, în înţelegere cu împăratul, pe ruda 
sa, Jean Muazzo, ofiţer venețian, care refuză 
să evacueze Tenedos, pentru că el voia să іп- 
troducă acolo pe Bizantini. Conflictul cu Ve- 
neţienii dura încă la 13831). Dobrotei intras 
în război cu о altă putere саге, dela Constanti- 
nopole chiar. tindea la stăpânirea gurilor Du- 
nărei. Іп 1204, când Latinii se stabiliseră în 
dapitala răsăritului bizantin, ei nu săsiră de- 
cât rămăşiţele jalnice ale flotei imperiale, care 
era odinioară stăpâna apelor Mării Negre si a 
întregului litoral, exercitând o influenţă mai 
mult sau mai puţin profundă asupra întregii 
vieţi politice саге subsista în înteriorul ţărilor. 
Împărații din Trebizonda, nişte bieti preten- 
denti totdeanuna în căutare de bani. nu erau 
capabili a reînoi această putere maritimă cu un 
trecut atât; de glorios. Nu e nevoie să mai vor- 
bim de împărații de Nicea, destinaţi cu toate 
acestea a goni din Constantinopole pe usurpa- 
tori, căci ei nu ajungeau la coastă decât prin 
intermediari. Corăbiile Veneţiei înlocuiră pe 
“le ale Imperiului şi, când Paleologii îşi fă- 
cură intrarea în vechea capitală liberată de 
- Franci, ei au trebuit să se sprijine, în се pri- 


1) Isvoarele sunt, în afară de documentele venețiene 
publicate la urma memoriului român citat, — Cantacuzen 
П, p. 584 şi urm.; Acta Patriarchatus de Miklosich şi 
' Müller, 1, р. 367 şi urm.; Bollati di Sain Pierre: 
Spedizione în Oriente di Amadeo VI, Turin, 1901; N. 
Iorga: Notes et Extraits, I, рр. 9, 10, 
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veşte flota, pe Genovezi, rivali naturali ai Ve- 


I 


netienilor. Prin tratatul dela Nymphaion, ei 
le-au cedat, si încă fără condiţii, drepturila 
imperiale în Marea Neagră şi, după vietorie, 
noii stăpâni italieni avură propria lor capitală 
bizantină în faţa aceleia a „basilevs”-ului res- 
tituit la Pera. Colonii înfloritoare se ridicară 
pe această coastă nordică a Pontului Euxin, 
саге servise de litoral vechilor Goţi şi Cazari- 
lor, ale căror nume sau păstrat în „Gothia” şi 
батагіз” date în epoca genoveză chiar hinter- 


landului, Crimeei actuale, şi unde, în timpul 


scurtei durate а Imperiului „latin”, 'Tătarii 
deveniseră stăpâni necontestaţi. Era vorba 
acum de a le câştiga prin acte de vasalitate, 
prin sume de răscumpărare şi daruri periodice, 
exploatându -le decadenţa lor vizibilă şi rapi- 
dă. Căci venise momentul de a le înlocui, dela 
gură lui Phasis, în Caucaz, până la aceea a 


Niprului, unde vegeta Тапа venețiană, si la 


„limanul” Nistrului, unde vameşii tătari strân- 
geau încă, pa la 1350, drepturile de trecere pen- 
tru Han. 

Sau stabilit десі, dintr'o necesitate inerentă 
situatiei create іп 1261, Genovezi la Mauro- 
kastron. devenit Moneastro, apoi la cetatea in- 
sulară numită acum Chilia, căreia aceşti colo- 
nizatori de dată mai recentă îi restituiră ve- 
'ehiul său nume elenie de Lykostomon. Licos- 
tomo. Ей-тепвіті а sfărâma puterea trecătoare 
a prinţului Dimitrie (princeps Demetrius), 
poate un Tătar convertit la creştinism, mai 
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curând un Timun cu vechiu nume păgân, саге 
e menţionat la 1368 întrun privilegiu de co- 
шегі al regelui Ungariei, ca având posesiuni 
spre gurile Dunărei 1), In provincia vecină ei 
întâlniră pe Dobrotici, care-şi consolidase si- 
tuaţia prin rolul ce-l jucase de curând în cer- 
turile dintre împăratul loan V şi fiul său rebel 
Andronic, susţinut de Genovezi. 

Documentele genoveze menţionează în timpul 
acestui războiu dela Tenedos sau Chioggia si 
conflictul еп Dobrotici, „guerre  Dobordize”. 
Se pare că „despotul” nu reuşi să-i pună un 
sfârşit. El îl lăsă moştenire fiului şi suceesoru- 
lui său Ivaneo. 

Acesta n'a moştenit totalitatea posesiunilor 
tatălui său, căci Şişman, Ţarul din Târnova, 
care stăpânea Silistra, unde Dobrotici n'a po- 
runcit deloc, era stăpân la Varna, după cum se 
constată în 1366, precum şi pe o parte din lito- 
ral deasupra acestui port principal. г 

Şi Imperiul nu-l recunoștea, după cum о fă- 
cuse cu tatăl: său, căci el nu era „despot”. IA- 
ceste drepturi încetaseră ртіп singur acest 
fapt. ° 

Totuşi el avea о ceată de războinici în jurul 
lui şi stăpânia şi câteva puncte pe litoral. Pen- 
tru aceea Genovezii din Pera găsiră că е folo- 
sitor. a se înţelege cu acest „dominus”, acest 
simplu senior căruia nu i se acorda alt titlu. 
25. 272 ai ll zu Sa > 


1) Zimmermann—Werner— Müller: Urkundenbuch, 
I, p 815 No, 117; Hurmuzaki МУ la acest au. 
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Reprezentanţii lei Ivanco fură două persona- 
gii dintre сагі пісі unul nu poartă nune kul. 
pirese; Costa un grec. si „Lholpanus”. deci- 
după ortografia genoveză — Ciolpan, ап ra- 
man, Convenţia din 24 Mai 1287 priveşte pe toţi 
supuşii acestui mie potentat „Greci” în prima 
linie — aceştia fără îndoială sunt strămoşii 
Găgăuţilor— Bulgari sau alții, ori сагі ar fi 
Ea priveşte numai drepturile consulului din 
Chilia, саге apare, asa precum era dealtfel ve- 
gula în expansiunea) colonială genoveză, са 
şef al oraşului în care resida. 

Іп acest moment Românii din Muntenia apar 
ca stăpâni ai ţării. 

Sa discutat asupra anului când sa dat pii- 
vilegiul lui Mircea, Voevodul muntean care, 
- în afară de titlurile sale transilvănene, poartă 
бі pe acela de „stăpân de amândouă malurile 
Dunărei, până la Marea cea mare şi Domn al 
—cetăţii Silistra”. Пат, în orice caz, prima 
luare în stăpânire trebuie să fie anterioară 
acestei date, 1888—1389, când, după ce Muntenii 
au ocupat, trecând Dunărea, aceste castele si 
aceste cetăţi, Turcii lui lacşibeg, fiul celebru- 
Іші Timurtaş, puseră mâna ре vechea fortă- 
reaţă romană si bizantină. In 1889—90, după 
lupta dela Cosovo şi după moartea sultanului 
Murad, Muntenii se întcarseră în ea pentru a 
fi scoşi din nou, іп 1891—1392, noul şef al otma- 
nilor, Baiazid, putând trece Dunărea după 
plae la 1394, pentru a se răzbuna de această 
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uzurpare. Abia înainte de lupta dela Nicopole, 
când cruciații erau stăpâni pe toată linia Du- 
nărei, reapăru Mircea în faţa Silistrei; totuşi. 
Turcii pun din nou stăpânire pe cetate la 1397.. 
La 1399 Voevodul român stăpânia din nou am- 
bele maluri ale fluviului. Putin după ассса, 
lupta dela Angora, înfrângerea lui Baiazid, 
luat în captivitate de învingătorul său, Timur- 
lenk, îngădui lui Mircea să devie arbitru între 
fiii Sultanului si să contribue esenţial la stabi- 
lirea lui Musa са Sultan în Europa; іп tot tim- 
` pul guvernării amicului său el va fi stăpân al 
acestor oraşe—precum şi al Nicopolei—ca feu- 
datar al Sultanului, şi el le va numi deeiîn 
privilegiile sale „cetăţi turceşti”. La 1419 bi- 
ruinta seniorului din Asia, Mohammed, fratele 
lui Musa, puse capăt nu numai acestei domi- 
тайі de dincolo de Dunăre, dar si posesiunii 
oraşelor de pe ţărmul stâng chiar, Giurgiu, 
Severin, de către Români. 1). 

Stăpânirea Silistrei depindea de relaţiunile 
cu Turcii, căci Şişman le dăduse lor (ага sa, 
complet supusă la 1898; iar stăpânirea Dobro- 
gei, a moştenirei lui Dobrotici (Dobrugi-illi, 
provincia Dobrusi pentru Turci) nu ауға le- 
gături decât cu Bizantinii. Numai „basilevs ~ 
ul avea dreptul să creeze despoţi si numai din- 


1) După cronicile turceşti, Machi, în primul rând : 
traducere latină- de Zeunclavius, germană de Nöldeke, 
în Zeitschrift der der deutschen morgenlindischen 
Gesellschaft XV, sau traducerea ungurească de Thury 
(«Török Tortenétirék>). 
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tve propriile sale rude, de sânge sau prin alian- 
48; şi el nu putea să ie dea decât pământuri 
de ale Imperiului. lvanco mavea nici о legă- 
tură cu Paleolosii: Liranţul l-a ignorat. Dar 
Mircea era fiul unei prințese al cărei типо de 
Caliniehia îi arată origina, Са şi despotul Ser- 
biei, ca şi cel din Lesbos, italianul Gattilusia. 
el fu agregat personal la familia imperială 51 
са prinţ, la acest complex de State pe сате ul- 
timii Paleologi, nutriti cu amintiri glorioase, 
căutau a le reface sub autoritatea lor, iw mo- 
mentul când făceau din episcopul de Vitzina,— 
un grec, pe саге îl zăsim odată în fruntea co- 
lonilor „Alani”, adecă Valahi, — primul mitro- 
polit al Valahiei. Acest din urmă fapt se pe- 
trecuse, de altfel pe la 1359, şi пе întrebăm 
dacă nu cumva de pe atunci chiar Vitzina, ve- 
chea capitală a Dobrogei în вес. XI, nu era 
supusă principatului Muntean, de care era, în 
orice caz, aşa de intim legată. 

La 1390, în tratatul său cu Polonia, Mircea 
ia titlul de „despot al ţărilor (terrarum) lui 
Dobrotici”; înainte de a menţiona că este 
„domn” numai (dominus) al Dratr-ei, Silistrei. 
La 1391 apare acest din urmă titlu. La 1399 e 
vorba numai de o dominație саге se întinde 
„dela munţi până la hotarele tătăreşti”, primă 
încercare de a confunda posesiunile sale într'o. 
singură stăpânire. 1), 


-1) Л. Iorga: Notes d'un historien, pp. 42—43 (Diplo- 
mele se găsesc în Hurmuzaki şi іп Sbornicul dia 
Sotia). La 1398 Licestomo era muntenese, 
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După 1406 Bizanțul, învins si umilit, de alt- 
fel inutil, e dat la o parte si locurile Dobrogei 
ітес printre „cetăţile turceşti”. Mohamed І va 
ajunge, de altfel, în opera sa de restituire, până 
la lenisala. 

Dacă întâlnim vechiul titlu al lui  Mirees, 
cu menţiunea Silistrei şi a „celor două maluri 
ale Dunărei până la Marea cea mare”, dar fără 
aceea. a despotului lui Dobrotici, întrun docu- 
ment al lui Mihail. fiul, co-regent şi succesor 
al lui Mircea, nu trebue să vedem іп aceasta— 
căci documentul este, de altfel, autentic-—decât 
veapariţia fără semnificaţie reală şi, actuală 
a unei vechi formule de cancelarie. 

Cu toate acestea Kellia, devenită pentru Ro- 

mâni Chilia, rămăsese în posesiunea Domnu- + 
lui Munteniei. Tn curând se ridică chiar în faţa 
ei, pe ţărmul stâng, o altă  Chilie, moldove: 
nească. Ea іпітесі la urmă şi înghiţi pe cea 
laltä. Ineredinţate mai întâi pazei soldaților 
marelui apărător al creştinătăţei răsăritene, 
Toan Huniadi, contra Turecilor, ele fură cuce- 
rite printrun абас combinat al Sultanului 
Baiazid II ві al Hanului Tătarilor, la 1484. 


опоо 
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CAPITOLUL III 
TURCII IN DOBROGEA 


Intemeerea Chiliei noi pe celălat mal al Du- 
nărei se explică prin stabilirea dominaţiei tur- 
ceşti în Dobrogea. 

Chiar Mohamed І construise- fortărețe, de 
de caracter evident barbar, cum este aceea ale 
cărei ruine se văd la est de Babadag. Acest Sul- 
tan a fost în acelaş timp şi un eolonizator, 
саге a căutat să dea un caracter turcesc, mă- 
car cât de puţin vizibil, provinciilor Imperiu- 
lui său. El începu cu ţinuturile da graniță si 
țăranii săi, iuruaii (ciobanii) anatolieni, bur- 
«hezi din Caramania se întâinese mai alv: în 
văile Macedoniei si dealungul țărmului Mării 
Negre, care fusese atâta vreme precese, sub 
vechiu aspect elenic ca şi sub noul aspect bi- 
zantin. Constantia şi-a păstrat vechiul său ca- 
vacter, şi o găsim în portulanele venețiene са 
Бі în descrierea lui Маутіп, după informaţii 
culese în 1445, sub acest nume roman puţin 
“italienizat. De asemenea Mangalia, în care 
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trebue să recunoaştem pe vechea Kallatis, păs- 
trează un nume ce aparține vacabularului grec 
din epoca decadenței, dacă însemnează cu un 
radical ture, depozite de mangal, de cărbuni. 
Incolo, întâlnim sate cu nume turcesc în jurul 
'cetăţilor: Юѕеһі- şi leni-Sarai (reşedinţa ve- 
che şi nouă), Hissarlâe (cetăţuia) lângă Hâr- 
şova, vechiul Casium, care-şi păstrează de alt. 
fel numele său slavo-român (femeninul slav 
dela Hârsu, nume cunoscut în istoria Imperiu- 
lui Asaneştilor, în grecește: Chryses), Alma- 
lâu, Dervent, Bugeac (acestea două din urmă 
înseamnă accidente de teren), în jurul Silistrei. 
Alte localităţi întemeiate mai târziu, se înşiră 
dalungul marelui drum turcese care, urmând 
semnele celui roman, duce dela vechiul Abrit- 
tus, devenit  Abtat-Kalessi (prin urmare ве 
păstra amintirea vechei Ка16, kalessi a înain- 
taşilor de glorioasă amintire) spre  vadurile 
Dunărei de jos: se vede bine aceasta din fap- 
tul că numele însemnează adesea ocupaţia lo- 
euitorilor si de accea găsim sate de azapi 
(Azaplar), de сауасі (Сауасіаг), de chirigii sau 
căruţaşi (Cheragi), de odagii, ieniceri, nalbanţi 
(poteovari), arabagii ete., ete. (cf. Sofular, 
Murfatlar, Oroslar, Chioseler,  Cicârâeeci). A- 
proape de Constanţa sa întemeiat un sat de 
Anatolieni  (Anadolehioi) și о mahal cu 


Lazi (Lazmahale), odinioară Lazehizoi, „satul | 


Lazilow”. Satul Caramanchioi. (Caramancea) 
aproape de gurile fluviului merită de asemenea. 
a fi semnalat. Altele, pomenind fântâni: (Т- 


ша 
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mam-Ceşme, Cişmeaua imamului, a preotului), 
Ac-bunar (Fântâna albă), văi: (Caildere), înăl- 
imi (BeşTepe), precum şi câteva menţiuni de 
câşle, locuri unde iernau turmele şi vitele, pan 
a indica prezenţa unor ciobani asiatici ea şi 
cei ai Macedoniei, în timp ce numele care se 
termină în—chioi (--вай; —Cernavoda ега 
mai înainte Bogas-ehioi. iar  Ostrovul—Ada- 
еһіоі) ar arăta aşezările rurale supuse unui 
spahiu. ) 

Faptul ей un oarecare număr de elemente 
din această nomeclatură desemnează lacuri 
„ghiol” (Tekir-ghiol, Moru-ghiol,  Sari-ehiol) 
ne-ar îndemna să admitem că pescari moha- 
medani ar fi pus stăpânire pe aceste ape aşa 
de bogate în peşti. Папа de gara Sf. Gheorghe, 
i-au tradus numele în Catârlez. 

Dar nomeeclatura Deltei întregi a rămas sla- 
vo-română; Dunavăţul, „Dunărea-mică”, саге 
figurează în portulane ca „Dunavici”, se păs- 
trează până astăzi; Prislava пісі nu şi-a sehini- 
bat numele; Sulina, aminteşte în tureeşte ve- 
ghile saline, pe care autorii de hărţi geogra- 
fice italiene nu uită să le menţioneze şi care 
figurează încă în cronicile venețiene din вес. 
XV. Dacă Tulcea рате a veni dela un radical 
tuveese Tul (са şi Casimcea dela Casim, nume 
de. persoană), am sta la îndoială să vedem în 
Isaccea apanajul unui Isac dintre cuceritori, 
şi mai curând neam gândi la Sacea din see. · 
XI, care-și avea voevodatul sau агоаре de vesti- 
ta Vicina, dispărută astăzi, Etimologia Mäci- 
nului nu poate fi stabilită. 
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Dar în tot lungul Dunărei găsim o serie în- ` 
:treagă de nume româneşti: Văcăreni (locuitori 
din Үйсаті), Bisericuța, Greci, Sârbi, Lipoveni, 
Taiţa si Iglita (igliţă însemnează şi ae de îm- 
pletit), Turcoai formă feminină foarte veche, 
dela Ture), Peceneaga, Drăgaica (numele unei 
sărbători populare), Țiganca, „Calica, Satu- 
поп, Valea-Hogii, Groapa Ciobanului, Dăenii 
(originari din Daia, jud. Vlaşea), Stelnicani 
(stelniță—ploşniţă) Michileşti, Asăneşti, Băltă- 
geşti (sufixul— eşti. caracteristie pentru sa- 
tele române de colonizare, amintind numele 
vechiului întemeetor) Aliman, care cuprinde 
amintirea ciobanului si mocanului care l-a fun- 
dat, Seimenii-Mari (Simeni, trupă din armata 
turcă а sec. XVII), Mârleanu, Perjoaia (nume 
româneşti de persoane), Cetatea Pătulului, 
Oltina, (având corespondentul şi dincolo în 
Muntenia) şi chiar Vlahchioi, cu „nume tur- 
cesc, „satul Vlahilor”, căruia îi corespunde un 
Vlahlar (Valahii), loealitate așezată la nord- 
vest de Varna, Numele, foarte dese în spre 
Oltenia şi Serbia, îr-—ova se întâlnese nurnai 
la Hârşova, Rasova si Mulciova, la sud: de 
asemenea la Ciucurova. 

Aceasta пе duce desigur la o concluzie. Dacă 
aceste localităţi de pe ţărmul drept al Dunărei 
ar fi fost de provenienţă mai recentă ele ar 
purta nume în—eşti sau—eni, cbişnuite pentru 
noile fundaţiuni. Din potriva însă, găsim nu- 
me care, ca Turcoaica si Peconeaga, închid în 
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ele noţiuni vechi sau forme linguistice căzute 
din uz; apoi altele, cum sunt cele terminale în 
-ina şi -ova, care aparţin celui mai vechiu 
fond de așezări rurale din ţinutul românesc, 
dintr'o epocă când exista vechea populaţie 
slavă, şi când nume, care în graiul comun nu 
mai au sens, aveau o întrebuințare generală. 
Ттеһпе să admitem, prin urmare, cu necesitate 
că, în afară de raza cetăților, Turcii şi-au des- 
chis prin mijlocul provinciei o trecere pentru 
armatele lor si că au stabilit acolo conaţionali 
cu caracter militar, cu păzitori, înpingând pe 
Români spre Dunăre, dincolo de сате se gù- 
siau marile masse ale neamului lor. 

Cât despre Bulgari, nimic în izvoare, nimic 
în logica istoriei, nimie іп nomenclatură 2hiar 
care ar trebui să ofere desinenţe precum—anţi, 
—iţi—aţi, afară de Obluciţa lângă Isaccea. eu 
care se şi confundă, nu ne semnalează prezenţa 


„lor. 


Pentru Domnii români din вес. XV, cari 
stăpâniau încă Chilia, această Dobroge deve- 
nise un teritoriu. strein de preocupările lor 
obişnuite, ceea ce era, de altfel foarte natural, 
din moment ce cucerirea turcă le răpise chiar 
şi cetățile de pe malul stâng, cu vadurile lor 
negustoreşti 'si vămile, cere aduceau venituri 
ава de însemnate tesaurului. Singură Brăila 
dintre aceste locuri, odinioară bogate mai prê- 
sus de ori care altele, rămăsese în puterea lor, 
dar. şi pe aceasta au trebuit s'o piardă înainte 
de jumătatea вес. ХҮІ, 
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A trece Dunărea în această parte însemna 
pentru dânșii a jefui şi a ucide în ţară tur- 
cească, fără nici o consideraţie. Dan II o făcu 
pe la Silistra; urmaşul său, Vlad Тере, nu- 
numai pe linia Dunărei bulgărești, până la Ra- 
hova spre apus, ci si în Dobrogea până la Ор- 
luciţa, deci la Isaccea si până la Gurile Dună- 
vei, бі aceste expediţii pustiitoare, îndreptate 
în contra cetăților turceşti сате cauzaseră Mun- 
teniei atâtea nefericiri, se repetă mai ales la 
sfârşitul вес. XVI, când Românii, Cazacii. Ar- 
delenii, Sârbii lui Mihai Viteazul, care părea 
că personifică revolta creștinătății răsăritene 
contra Islamului, se aruncară asupra vechilcr 
cuiburi de jefuitori şi, neputând să le distrugă, 
deteră cel puţin foc oraşelor се le înconjurau. 

Turcii nu îmdrăzniză să apere V Dobrogea, 
Hârşova fu arsă si, după ciocniri cu ţăranii 
români, trupele lui Radu Serban putură înain- 
ta nestânjenite până în împrejurimile Bazar- 
gicului, unde ве retrăseseră Turcii 1). A fost, 
mai mult decât pe timpul lui Mihai Viteazul, 
o adevărată cucerire a provinciei. 

Dar Turcii luară măsuri са о nouă invazie 
să fie cu neputinţă. Tătarii din Dobrogea lua- 
rä parte şi ei la expediţia lui Skender-Pașa, 
în 1620, сате sfărâmă în Moldova încercarea 
de cucerire а Polonilor. Бі aveau un şef per- 
manent în persoana acestui Pase al Dobrogei, 


1) Hurmuzaki ТУ, p. 272, No. 48; Sponteni Historie 
dela Transilvania, p. 216, 
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al gurilor Dunărei şi al vechei regiuni de a- 
venturi şi jafuri ţărăneşti, care se întindea 


dela gura Nistrului până la îmbucătura Nipru- ` 


оі şi la cuiburile Cazacilor. Skender însuşi 
luase această calitate şi, până în epoca Chiu- 
priurilor, acest paşalâe dela Dunărea de jos; 
avându-și capitala în Silistra puternice fortifi- 
cată, garanta chiar si contra Tătarilor din 
Bugeac, cari dela 1630 erau, sub Mârza Cante- 


mir în stare de revoltă, liniştea acestor locuri.” 


Urmarea a trebuit să fie o mai puternică 
afirmare a elementului tureo-tătar în Dobro- 
gea—în această epocă fu întemeiat satul Sei- 
meni în faţa câmpiei Bărăganului, căci erea- 
|țiunea acestei trupe aparţine marelui Sultan 
cuceritor Murad ТУ, mâniat contra ambiţiei 
veşnic neliniştite a ienicerilor si spahiilor, ve- 
chii apărători ai Imperiului. Provincia dəve- 
nia din ce în ce mai mult o tabără fortificată, 
gata a porni în orice moment contra duşma- 
nului creştin sau contra răsculaților. 

Mărturiile călătorilor sunt зате, dar nu lip- 
sese. Incepând cu Paul Giorgio, propagandist 
de cruciade, un Raguzan, scriind pe la sfârşi- 
tul sec. XVI, el constată creştini la Baleie si 
Cavarna, absolut creştine, la Mangalia, la Соп- 


tanţa—se păstra deci vechiul nume—apoi Turci, | 


ігі Babadag, Па Cara-su, ete.1). Dar nu găsim 
acele menţiuni precise care singure pot servi 


1) Makuscev: Monumenta historica Slavorum meri- 
dionalium Il, p. 243, 
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să elucideze chestiuni de etnografie Бі, də alt- 
tel, scriitorul care se laudă că a cunoscut Do- 
brogea „ani de-a rândul”, pare că şi-a cules . 
informaţiile sale numai din contactul iulâm- 
plător cu persoane care cunoşieuu mui mult 
"sau mai puţin provincia. Thomas Alberti, un 
negustor din Bologna, menţionează în 1612 Ba- 
zargicul ca „cità dei Turchi”. oraş apaiţinâna 
ТитеПог; satele ce urmează ал de asemenea 
nume turceşti: Saragea (aceştia sunt jandar- 
mii turci), Biulbiul (Privighetoarea), Carapie. 
Ajungem apoi la un al doilea Dăeni, în inte- 
rior, „un sat foarte mare, locuit în cea mai 
mare parte de Români” (villa grandissima 
abitata la piu parte da Valacchi), pe сате el îl 
numește Straja, „Straggia”1). Nu se face nici 
o menţiune de Bulgari. Ca să ajungă la Măein, 
călătorul trece încă prin două sate HCureəsti: 
Cavacei şi Sohaali 2). 

Diaconul arab Paul din Alep, care а însotit 
pe Patriarhul Macarie de Antiohia în-peleri- 
rajul său făcut cu scopul de a aduna miləste- 
nii, va numi, e adevărat, Teliţa „un sat de eres- 
tini bulgari”, dar cine-şi dă seama de situaţie 
de vecinătatea, şi trecutul acestui loe. înţelege că 
textul, sirian trebue să spue: „creştini din Bul- 
garia”. Alteum ar trebui să admitem că şi Măei- 


1) Identificarea ml-a fost propusă de d. V. Bogrea. 

2) Viaggio а. Constantinopoli di Tommaso Alberti, 
publicato da Alberto Bacelli della Lega, Bologna 1889, 
р. 21 şi urm, (Cf. Cavaclar, la sud). 
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nul însuşi, în faţa Brăilei, românească din veac 
în veac, ar fi avut „420 case de creştini bulga- 
гі“ 1), Putin timp după aceea, un episcop cato- 
lie, сате era el însuşi un bulgar, Filip Stanis- 
lavici, numără la Babadag 1700 case turceşti: 
cât despre celelalte 300, cu aproape 2000 locui- 
ftori, ele ar fi aparţinut „Bulgarilor” Grecilor 
şi Valahilor shismatici”: e de ajuns să găsim 
menţiunea grecilor, neexistenţi de fapt, afară | 
de câţ-va negustori, pentru са să пе dăm sea- 
ma de sensul acestui pasaj. Dealtfel populaţia, 
aşa de numeroasă pe atunci, a Găgăuţilor nu 
se menţionează de loe 2). 

Cornelio Magni, alt călător italian, care a 
însoţit intro expediţie contra Poloniei pe Sul- 
tanul Mohamed IV, nu cunoaşte în Dobrogea 
de cât cetăţi turceşti, venituri închinate fun- 
daţiunilor religioase ale Islamului, sate tătă- 
reşti, ai căror locuitori datorau serviciu- reli- 
gios Sultanului.?). Palatinul de Culm, trimis 
de regele Poloniei la Poartă, găseşte, la 1677, 
la Isaccea două moschei si uu castel, iar cât 
priveşte naționalitatea loeniterilor, el nu dis- 
tinge decât imperfect Greci, Armeni, „Bulga- - 


1) Traducerea greşită se datoreşte lui Belfour (Travels 
of Macarius, I p. 42). Bulgarii din Ismail (la 1650) 
trebue să fie interpretati la fei. 

2) Monumenta spectantia historiam Slavorum meri- | 
dionalium, XVIII, p. 264, Cf. A. B. Arbore în Arhiva 
Dobrogei Bucureşti 1916 р. 25. 

3) Quanto diu piu curioso ete. Parma 1678, pp. 338 
şi urm, 450 şi urm. 
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riens” (sie) Evrei si Turci, La Babadag popu- 
lăţia е mohamedană, Асі zice el, începe Do- 
brogea: „sunt o sută de sate pe сате le locuese 
Tătarii; sunt o sută cincizeci de boeri, pe care-i 
numese timari; sunt totdeauna câte-va mii 
pentru а face prăzi şi a prinde robi”, Până la 
Bazargicul cel cu trei moschei ве întâlnese nu- 
mai sate turcești (Mouftikiehlassi, Imamehari, 
Karassou, Ouzoun-Alimaie, Kotuale, Padsehi- 
mousli). 

Intâmplarea ne-a păstrat chiar mențiunea 
împrejurărilor în care a fost fundat unul din 
aceste sate, menţiune ce datează din 1603, anul 
incursiunii făcute în Dobrogea de Domnul 
Radu Serban, care; războinice întreprinzător şi 
îndrăzneţ, a fost adevăratul succesor al lui Мі. 
hai Viteazul. El trece Dunărea, dar nu-l mai 
întâmpină vechea primire amicală din partea 
creştinilor doritori de o soartă mai bună sub 
sceptrul unui congener sau  coreligionar cel 
puţin. ЕП e reprezentantul şerbiei şi lumea a- 
pucă) mai curând armele ca să se apere de cuee- 
rirea lui, Rezistenţa se constată la satul Dăeni, 
încă existent, un adevărat oraş, locuit de Ro- 
mâni cari se adunaseră acolo са să-şijapere li- 
bertăţile lor amenințate. „Nu erau alţi locui- 
tori pe malul Dunărei”, serie martorul ocular, 
un Raguzan, „decât în satul ce se chiamă Dă- 
епі, care se poate compara cu un adevărat oraş, 
unde se adunaseră mii de'Români cu familiile 
lor, ca să scape de tirania Domnilor din Mol- 
doya si Muntenia” („non essendo altri abita- 


ж? 
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tori sula ripa del Danubio sino che ilvilagio 
chesi chiama Daiani, еһе si ро agualiere a 
une bonna citta, dove si sono ricolti molte mi- 
gliare di Valachi, con le loro fameglie fugendo 
la tiranide delli principi pasati di Moldavia et 
Walachia” 3), 

51, cât pentru restul provinciei, în afară de 
linia Dnnărei, acest Alvise Radibrati, cu toate 
acestea un Slav, nu găseşte decât Turci si 
chiar 'Tătari, până la Bazargicul „locuit în în- 
tregime” de aceşti musulmani (.abitata tutta 
da Turchi e Tartari”). 

Dar, din aceste excursiuni Domnii aduceau, 
după cum se spune lămurit în izvoare, іші de 
creştini cari preferau să trăiască sub un stă- 
pân de legea lor şi, în acelaş timp, în conli- 
tiuni de o perfectă libertate socială, căci Țările 
române nu cunoşteau încă—până ре la 1270- / 
1600—şerbia. 'Trebue să admitem că Dobrogea | 
a oferit un număr cel puţin tot asa de mare de 
coloniști români cât şi acela de colonişti bul- 
gari oferiţi de vechile provincii ale Moesiei. 

De şi ciobanii mocani vor fi continuat să 
străbată câmpia! si văile în timpul iernii, to- 
tuşi ба produs fără îndoială о  despopulare, 
care a favorizat predomnirea etnică a Turcilor. 
Se vede bine că se face un gol în această те- 
giune. Şi, cum trebuia să se întărească orga- 
„nizarea de apărare în potriva voevozilor tri- 
butari, cari avuseseră îndrăzneala de a-şi seu- 


1) Studii şi documente, 1V, p. 117. 
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tura jugul, Tătari din Crimea, dar mai ales 
din Bugeacul unde ei pătrunseseră chiar în 
timpul războaelor provocate de hotărîrea lui 
Mihai Viteazul, fură stabiliţi în Dobrogea 
pentru a umple golurile. Insă şi ţăranul român 
îşi pierduse pământul, moştenirea sa sfântă şi 
în curând el trebuia să ajungă un obiect al 
boierului. Insusi Mihai întări normele acestei 
кегріі, urâte de vechiul plugar liber care fu- 
sese şi cel mai bun soldat al ţării. 

Se porni un puternic curent de emigrare şi, 
cum aceeaşi schimbare sccială se petrecea si în 
Moldova, oamenii treceau de cealaltă parte а 
Dunărei, unde spahiul ture nu cerea decât dij- 
ma si unde se aflau destule locuri fără nici o 
autoritate superioară şi fără nici un drept an- 
terior. i 


CAPITOLUL IV 
ROMÂNII СІ BULGARII IN DOBROGEA 


La începutul sec. XVIII Tătarii din Dobro- 
gea erau o simplă populaţie pașnică, іп stin- 
gere vizibilă; în bordeele lor  subpământene, 
săpate în pământ, nevăruite, ei continuau via- 
фа vechilor Trogloditi de cari vorbese izvoare- 
le greceşti. Insăşi Silistra, mult mai mică de- 
cât Ruseiucul şi populată de Turci, Greci, Ax- 
meni și Evrei 1). era іп eomplectă deeadenti, 
iar reşedinţa Равеі, — a „serdar -ului — şeful 
militar dela Dunărea de jos, se afla acum la 
Babadag, oraşul sfânt al bătrânului Baba Sal- 
tuc Dede, un oraş „mare si frumos” şi cu multe 
pase bune. ‘Acest înalt demnitar -ture, asistat 
de un locotenent, de o „kehaia”, cheltuia mult 
Бі primia solemn ре solii streini în trecere ре 
aci 2). Tulcea, Isaccea, nu erau decât niste ce- 


1) Povestirea lui „Bay şi Rapai în Szazadok, tradusă 
în Arhiva Dobrogei I, p. 90. 

2) La Mottraye. Voyages, II, pp. 9—19. Trad, în 
Arhiva Dobrogei |, p. 93 Ştirea datează în anul 1714, 
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‘tui turceşti apoape Tuinate, înconjurate de 
o populație amestecată de mică importanţă. 
Călătorii menţionează şi satele „tureeşti” Ca- 
ra-su, Alibei-chioi si Cogealae. Chiustengea, 
al cărei nume vechiu de „Constantia” nimeni 
nu şi-l mai amintia, are o însemnătate, după 
mărturia unui arheolog francez, prea m.că, cu 
căsuţele sale rustice, afară de câteva locuinţe 
turceşti cu о mai bună înfăţişare. Oraşul ve- 
chiu, Palaiochora al indigenilor,  Kallatis de 
odinioară, nu arăta decât ruine si „popi greci” 
ca să dea о lămurire naivă 1). 

Cât despre locuitorii actuali, prea puţin nu- 
тпетові, din satul vecin ei erau „Greci” са ne- 
ligie dar ca naţionalitate mai ales „Moldove- 
ni sau Bulgari”, primii deci—adecă Românii— 
fiind puşi în prima linie °). 

Arest proces de deeadentš merse accentuându- 
ве. Dacă Turcii  cercetau drumul Dobrogei, 
сате văzuse cele din urmă armate victorioase, 
acelea ale lui Ahmed Chiupriuliu la 1673 şi a- 
celea ale lui Moldovangi-Ali la 1711, aceasta о 
făceau numai în scurtele lor campanii de apă- 
таге. După o lungă eră de pace, în 1761—1762, 
un erudit raguzan, abatele Boseoviei, trecând 
prin Moldova în Polonia, găseşte Turci ames- 
tecaţi cu ceva Bulgari, trăind despărțiți, la 
Cara-su, la „Lefze”, la) Baltagi-choi, la Taş- 
burun, localităţile de prea mică importanţă, 


1) Za Мойгауе: ор. cita, Ш рр. 9—10, 205—210, 
2) Ibid, 
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раге dispărură în curând i), Dela 1769, Creşti- 
mii, „Moseoviţii” cei blestemaţi, сагі von curăţi 
Bugeacul de populaţia sa  tătărească, veniră 
aci să-i caute. 

Un an mai înainte, un negustor Vienez, сате 
venia să organizeze un поп comerţ la gurile 
Dunărei, încercând a stabili un comptuar ger- 
man la Chilia-nouă, „Kilianova”, pe care Ruşii 
o vor ocupa іп 177l—găsi la Silistra „Turci іп 
cea mai mare parte”, însă abia o biată plebe 
de decadenţă, „temută din cauza tâlhăriilor 
şi cruzimei sale ”. la Hârşova un mic târgusor, 
ce înconjura cetatea, la Isaccea vechiul castel”). 

Scriitorii bulgari moderni  vorbese de un 
curent de emigrare spre nord, zpre acele colo: 
nii re care Rusia le deschisese іг sec. XVIII 
pentu conaţionalii lor са si pentru Sârbi şi 
Moldoveni dincolo de Nipru si ei fixează data 
de 1752—1754 pentru primul transport саге a- 
duse guvernului colonişti din acest neam”), 
Nam avut posibilitatea unui control. Dar, 
dacă e vorba de grupe ce sau oprit în drumul 
lor, pentru a coloniza Dobrogea, пісі un docu- 
ment contemporan nu ni le menţionează. 

Astfel se vor petrece lucrurile după intrare: 
Ruşilor în Dobrogea, unde rămaseră trei ani, 





| D Viaggio da Constantinopoli tn Polonia. Bassano | 
1734. 
2) Reisen von Wien bis Kilianova, Leipzig 1718; 
Trad тот. în Arhiva Dobrogei I, p. 1С0 şi urm. 
3) Сі. Arbore, loc: cit, р. 47 (după Miletici şi Skalu- 
kowski). 
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până la vestita pace dela 1774 сате iu încheiată 
chiar în cuprinsul provinciei ncastre, la Chiu- 
ciuc-Cainargi, ceva mai la sud de Silistra. Ei 
lăsară în urma lor ţinuturi ai căror locuitori 
musulmani se împrăştiaseră în parte. Cu atât 
mai mult cu cât însuşi Turcii organizaseră рә 
aceşti „locuitori ai Dobrogei, o ţară între Du- 
năre şi muntele Haemus”, în număr de 40.000, 
după izvorul diplomatie pe care-l folosim, pen- 
іт a forma trupe ce trebuiau să alunge, la 
sfârșitul anului 1169, pe Ruşii din Prineipate!), 
Cei ce luară parte la ea au fost pentru prima 
oară Bulgari în număr mai mare, căci slăbi- 
vea autorităţii centrale aduse în curând pe toa- 
tă laturea dreaptă a Dunărei o stare de veşnică 
nesiguranţă, care era supărătoare în deosebi 
pentru creştini. Fugând de regimul aspru al 
aianilor usurpâtori, stabiliţi în vechile -cătăţi 
şi de -jafurile periodice ale Cârjaliilor, de ban- 
dele de soldaţi Пһегай cari exploatau ţara 
pentru a trăi, precum şi de tirania ienicerilor 
decadenţei, cari se stabiliau definitiv іп mijlo- 
cul satelor de creştini ai căror fruntaşi deve- 
niau (aceştia din urmă se numesc şi azi cior- 
bagii, „ofiţeri de ieniceri”), Bulgarii trecură 
în Muntenia ca să se stabilească printre Ro- 
mâni, unde formară populaţia numiţă „ere- 


1) Raportul ministrului prusac la Constanti. opole’ 
3 Тап. 1/70, în N, Тогда: „Acte şi fragmente“, IL p` 
„93, In schimb Ruşii distruseră întreaga populaţie 
іштей; Kogălniceanu, Letopiseţe, ПІ, р. 208, 


Drepturi Naţionale şi Politice în Dobrogea | 56 


benţi” sau „eliicii”1), sau în satele pustii ale 
Dobrogei. 

Un mare număr de rapoarte diplomatice 
franceze constată, cu toate acestea, că, іп cur- 
sul războiului ruso-ture, dela, 1806—1812, mii de 
Bulgari fură transplantaţi oficial de generalii 
lui Alexandru I în Basarabia, unde locul Tă- 
tarilor, încă nu ега ocupat şi chiar pe coasta 
Mării până la Odesa 2). Тгеһпе să ţinem seama, 
pentru a explica această măsură, de faptul că 
cele două Principate fuseseră formal anexate, 
în înţelegere cu Napoleon, de către Тат şi că se 
lucra astfel pentru repopularea unei regiuni a 
cărei stăpânire părea cu totul asigurată. 

Când cel puţin Basarabia intră, în urma tra- 
tatului din 1812, în stăpânirea Rusiei, mişcarea 
aceasta se continuă; coloniștii căutau în noua 
patrie acele privilegii religioase pe care era 
inutil a le cere dela Turci. Nu era nevoie de 
violenţă pentru a atrage pe malul stâng sate 
întregi; lumea se grăbia să apuce înaintea al- 
tora cari se pregătiau şi ei să emigreze. А se 
opri în Dobrogea sărăcită, ale cărei fortărețe 
“fură din nou ocupate de armatele "Țarului, în- 
semna a nu avea simţul situaţiei. Сӛсі se pu- 
teau aştepta noi invazii în duelul de două ori 


- 


1) 0-1 Arbore, а adunat aceste mărturii în articolul 
său citat рр. 29—39. 

2) St. Romanskg : -Carte etnographique de la поп- 
velle Dobrodja Roumain (extrait de la „Revue de 
Academie des sciences bulgares“, ХІ) Sofia 1915.. 
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secular ce ве purta între Imperiul slav din o- 
rient si Bizanțul Otomanilor. 

Тп adevăr, Ruşii se întoarseră la 1828. Da 
data aceasta mersul armatelor avu loe intro 
mare măsură dealungul Mării Negre, deci 
prin Dobrogea, care fu cu totul pustiită. La 
încheierea păcii nu mai erau în Babadag deeàt 
500 ease, la Isaccea 150, iar în vechiul cuib pă- 
văsit al Chiustengei abia 681), Se părea chiar 
că Ruşii urmăriau seopul de a face din aceasta 
provincie vecină, pe care nu se gândiau so 
anexeze, un pustiu. Nu trebue să uităm că în 
curând după 1821 Delta întreagă fu câştigată 
de Rusia, în urma unor dibace negocieri. 

Represiunea turcească împotriva acestor 
Bulgari, cărora Ruşii le treziseră conștiința 
naţională —să ne reamintim serviciile pe care 
le aduse Venelin, ofițer în armata de operaţii. 
cauzei lcr ртіп publicarea vechilor documente 
în limba bulsară—a fost grazovă. Guvernatio- 
ya] malvlui crept al Dunărei, Mahmud din 
Scutari, fu de о inexorabilă asprime răzbună: 
toare. Іі curând începu о puternică emigrare. 
Locuitorii din Silistra, printre cari Greci si 
Români, Stan Tritul, cereau Domnului Munte- 
niei, Alexandru Ghica, învoirea a ве stabili 
în oraşul românese din faţă, Călăraşi, din сато 
ei credeau că vor face un port totașa deîn- 


1) G. Vâlsan, în Buletinul Soc, române de geografie, 
1912, p. 225. 
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semnat ca şi Brăila 1). La 1850 Poarta ceru Pa- 
triarhului din Constantinopole să-şi trimită 
un arhidiacon cu un firman де amnestie la 
Târnova, pentru a împiedica mişcarea 2), 

Emigranţii cari se stabiliră în Muntenia nu- 
şi mai părăsiră поје) lor locuinţe; însă cei 
cari, mult mai numeroşi, îşi căutaseră un adă- 
post în Rusia şi mai ales în Basarabia, unde 
noul oras Bolgrad, eu instituţiile sale şcolare 
le aparţinea, nu întârziară a simţi povara unei 
administrații meticuloase, cu сате еі nu erau 
obișnuiți, mai ales că şi termenul libertăților 
lor totale trecuse şi nu voiau să se supună вет. 
viciului militar. Putin câte putin un, număr 
destul de mare dintre ei trecu în Dobrogea, 
unde regimul ture se înduleise simţitor. Etno- 
graful bulgar Miletici recunoaşte şi el că „cea 
mai mare parte din aceşti emigranţi s'au sta- 
bilit în Bulgaria dunăreană” 3). 

Si noi vom adăugi, pe temeiul unor fapte 
stabilite cu metodă, că aceasta e originea a- 
proape a tuturor Bulgarilor се locuese judeţul 
de nord al Тпісеі. Cât despre cei din Judeţul 
Constanţa, ei sunt în cea mai mare parte Tur- 
laci, vechi ciobani din Cotel, tixaţi în sate ea ` 
agricultori, în acelaş fel са şi mocanii români. 
бі însăşi știința bulgară, reprezentată prin 


1) М. Torga : Studii şi documente, XI, cap. I. 

2) Acte şi fragmente, I, p. 730. 

3) Staroto bulgarsko, p. 14, trad. rom. de Ap. Culea 
în «Dobrogea Nouă» din Constanţa. 
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Miletici si prin J. Еу. Gheşov, autorul unui 
studiu asupra acestor ciobani 1), recunoaşte 
acest fapt în ceea ce priveşte regiunea Dobrici- 
Bazargic şi partea corespunzătoare din Do- 
brogea românească, precizând chiar că abia 
un sat la zece dacă mare contigentul său de 
vechi păstori veniţi dela sud mai curând. „Bul- 
garii”,—scria la 1850, într'o vreme când nici 
“о preocupare politică sau naţională nu putea 
să-l influenţeze, agronomul român Топ Ionescu, 
—,„au venit în Dobrogea de vre-o 20 de ani, pă- 
răsind ogoarele lor ingrate pentru altele mult 
mai fertile”, pe care le-au găsit în această ţară. 
Numărul familiilor bulgare (2214) este aproape 
egal cu acela al Tătarilor (9225) 2). Si chiar 
pentru sudul provinciei, pentru teritoriul ane- 
xat de România în 1913, d-l Miletici putea serie 
precum urmează: „Din valea Provadiei, luând 
calea ferată actuală ca frontieră, şi dela Marea 
Neagră, în apropiere de satul Imrihor, până la 
“Dunăre spre nord, nam putut găsi un singur 
loe cu populaţie bulgară indigenă 2). Та fine, 


1) Іп „Periodicestvo ӛрівап е", 1890, pp. 511—212 ; 
Ci, Arbore, op, cit. p. 36 şi urm. 

2) Excursion agricole dans la Plaine de Dobrodia, 
Constantinopole 1850, p. 82, 

3) Bulletin de Vlastitut pour V6tude de l'Europe 
- sud-orientale. HI, p.. 224. бі 41 Romansky însuşi 
„scrie: „Creşterea numărului Bulgarilor în timpul 
-celor treizeci de ani din urmă se datoreşte mai ales 
faptului că bulgarii originari dim alte ţinuturi ale 
Bulgariei nau încetat de a înlocui pe Turcii cari 
emigrau. Dacă se аге în vedere faptul că emigraţiunea 
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despre Dobrogea românească! însăşi: „a crede 
că în Dobrogea se află, exceptând oraşele, o 
populaţie bulgărească veche, e a ne înşela pe 
nol înşine“ 1). Insuşi Balcicul era mai înainte, 
după Jirecek, un orăşel locuit de Găgăuţi, fără 
„пісі о casă bulgărească”. 

„ Dar era асі o altă populaţie. Fără a socoti 
pe agricultorii români cari ocupau tot malul 
drept al Dunărei, mai erau şi Мосапіі din 
Transilvania, ale căror privilegii au fost con- 
firmate de toţi Domnii Munteniei din see. 
ХҮП si XVIII. Dovada prezenţei lor trebue 
căutată şi în bogata culegere de cântece popu- 
lare ce ве rapoartă la Dobrogea, pe când nimic 
din balada bulgară nu-i corespunde. In ele 
este vorba de „latini” bogaţi, adecă Raguzani 
locuind în oraşe, de „Sârbi delicati de Tulcea“, 
de Turci dela Baba (Babadag), de reizul ce 
trage la țărm, de hoţi ce vin dela Brăila, de 
ciobani „saigii”, de locuitori români din Chilia, 


сеп mai importanţă de acest soiu a avut loc înainte 
de 1881, anume imediat după războiul de eliberare 
din 1877—78, când o mare parte din populaţia turcă, 
a emigrat lăsând loc noilor veniţi originari din Tracia 
turcească (regiunea Adrianopolei), din Dobrogea cedată 
atunci României, şi din Basarabia, —atunci e clar că 
înainte de eliberare în această regiune, ca şi în toată 
Bulgaria de nord-vest, Bulgarii vor fi fost şi mai puţin 
numeroşi, păstrându-şi superioritatea numerică pe 
litoral, ca şi de alungul Dunărei“. Harta etnografică, 
eitată mai sus. 

1) Ор. cit, р. 168; Пав Ostbulgarich, р. 19; ambele 
In Arbore loc. cit. p. 58 şi nota 1, 
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de „Domnul Constantin din Măcin” (asemenea 
vechilor voevozi dela Vicina вес. XI) şi chiar 
de voevozi са Iancu (vre-o veche amintire a 
lui Іуапсо?) cărora li se cere să treacă la isla- 
mism şi cari reuşesc a înşela pe Sultan, pe 
„Impăratul” însuşi şi a-l „româniza”, strecu- 
„rând pureeii huliţi de Islam în sacul care pur- 
tase aurul adus ca preţ al convertirii. „Aianii 
din Chiustengea” stau alături de „boierii Do- 
brogei“ 1), 

Alte cântece, pentru marile sărbători ale а- 
nului, pomenesc de Brăila şi de localităţile 
Dobrogei, care erau indisolubil legate de refre- 
nul popular. Se pomenesc în ele, pentru a afir- 
та, şi mai clar caracterul local al acestor ver- 
suri, obiceiuri speciale precum este haragiul, 
apoi stofe orientale cum ar fi postavurile din 
păr de cămilă, îmbrăcămintea chiar ре care о 
îndrăgește cea mai mare parte din locuitori, 
scene cum ar fi acelea ale Turcilor cari гйреве 
fete creştine ete. Căci trebue să tinem: seama 
de faptul că în Dobrogea numai Românii au 
putut avea un contact aşa de intim si aşa de 
întins cu lumea turcească, de cari ei ginguri 
dintre creştini erau cu totul. deosebiți prin 
chiar condiţiile vieţii lor politice. 

Nu numai că această populaţie era də cri- 


1) Se pomenesc chiar şi „mărfuri aenseşti şi domneşti“ 
Teodor Burada : O călătorie îu Dobrogea, laşi 1880, 
р. 127; ibid. p. 125; coileaianilor» şi ale „Impăratului“, 
Se vorbeste şi de beşlii, ea poreclă satirică (p. 128). 
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gine română, dar еа mai ега, ca şi coalaltă | 
pepu'alie creștină, sub influenţa unei ierarhii 

religioase саге funcționa pe ţărmul stâng, la 

Brăila, Şi eine cunoaşte cât de puţin Orientul 

poate aprecia importanţa acestor relaţiuni, са- ` 
re dădeau preoţilor educaţia lor, bisericilor 
cărțile de slujă, poporului norme literare. E 
de ajuns să amintim că, dacă ţările române ал 

avut în evul-mediu slavona ca limbă liturgică 

şi chiar ca limbă a Statului, aceasta o datorese 
faptului că episcopii şi mitropoliţii bulgari şi 

sârbi de pe malul drept aveau regiunile româ- 

neşti din faţă sub autoritatea lor. Dela stabi- 

lirea dominaţiei otomane asupra vadurilor 
Dunărei, Turcii se gândiră să le izoleze şi sub 

raportul religios de ţările din care fură destă- 
cute. Brăila, anexată puţin înainte de jumă- 
tatea вес. XVI, ajunse reşedinţa Mitropolitu- 
lui al cărui titlu era numele grecesc al acestui 

oraş: Proilavon, Proilava. Dela sfârşitul aces- 

tui secol găsim un şef eclesiastic al raialelor. 

Cucerirea trecătoare a lui Mihai Viteazul sia 

aliaţilor săi Moldoveni încearcă să-i opue epis- 

ucpatul de Huşi, care în curând fu redus la 
câteva districte ale Moldovei şi la anume părţi 
din Bugeacul colonizat de Pătari. 

La 1644 cel care ocupă acest scaun însemnat, . 
din mila stăpânului său, Domnul  Moldovii 
Vasile Lupu, a fost marele teolog constantino- 
politan Meletie Siriacul. 

Autoritatea acestui Mitropolit se întindea - 
şi asupra Silistroi енге e bucată de timp жа 
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avut un сар religios al creştinilor în vecină- 
tatea puternicului Paşabeglerbeg. Cu toate a- 
cestea, când acest Pase îşi alese Babadagul ca 
reşedinţă, după cum am mai spus, unul dintre 
clericii bogatului voevod muntean Constantin 
Brâncoveanu, doctorul loan Comnen, deveni 
Terothei Mitropolitul de Dristra (Silistra). Dar 
orașul era extrem de sărăcit şi în puterea 1е- 
nicerilor, de care trebuia să te păzesti fugind 
“chiar şi de prelat, după cum ne-o spune el îr- 
suşi în scrisorile sale се ni sau păstrat. 

După moartea lui lerothei a trebuit, prin 
urmare, să se revie la Brăila, unde găsim pe 
mitropolitul Ioanichie la 1716. Unul dintre ur- 
таѕіі săi, Calinic, originar din părţile apuse- 
ne ale peninsulei Baleanice, ajunse în 1743 Pa- 
triarh de Constantinopole. Intre 1765 şi 1771 la 
Brăila se află episcop Daniel, sub саге diocesa 
fu împărţită de Rusi între episcopii vecini; lui 
îi urmară Ioachim şi Chiril. 

Па 1814 găsim deasemenea un mitropolit eu 
reşedinţa în Brăila, un alt Calinic.) Dar dela 
1821—1822 prelatul care purta titlul de Dristra 
şi Proilov locuia la Silistra, a cărei importan- 
tă crescuse, între altele prin numirea Раѕеі a- 
cestui oraş ca şef al armatelor turceşti victo- 
гіоаѕе în Principate, contra revoluţiei greceşti, 
Acesta. era Antim „om energie si savant”, саге 
primi la 1892 înainte de trecerea Dunărei, pe 


1) Am rezumat cercetirile noastre în această pri- 
vinţă în Istoria Bisericii, H, pp, 174, 127. 
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noii Domni de Ţară, ре саті Poarta ií numise 

în Muntenia şi Moldova 1), In 1829, de altfel, 

la pacea dela Adrianopole, Turcia îşi pierdu | 
cetăţile de ре malul stâng. Până atunci auto- 

vitatea Mitropolitului, саге locuise peste trei 

secole în Brăila, se întindea asupra întregii 

Dobroge, ca şi aceea а Paşei care-i corespun- 

dea 2), 

Prin urmare este foarte natural să se găsea- 
señ în biserica mai veche dela Măcin, Azaelšu, 
etc... unde am făcut cercetări іп acest sens, 
cărţi. саге sunt adesea date la o epocă mai re- 
pentă, de pioşi ciobani români, бі care sunt 
ieşite din tipografiile mânăstireşti ale Munte- 
niei vecine. 

Imprejurările ne-au făcut să întârziem din 
nefericire publicarea  importantului manus- 
cris pe care l-am descoperit la Azaclău `) іл 
faţa Galaţilor. Din el se văd sforţările unui 
cleric сате nu urmase cursurile nici unei şcoli 
pentru a serie înainte de 1860 în limba româ- 
nească şi, prin numele, cu grije notate, ule 10- 
cuitorilor diverselor sate ale Dobrogei cărora 
el le ceruse ajutorul pentru ridicarea unci bi- 


1) Jurnalul călătoriei lor, în Kogălniceanu: Letopiseţe 
ed. П p. 447. 

2) Peste „toate locurile stăpânite de Turci, atât ре 
malurile Dunărei, cât şi înăuntrul Basarabiei şi chiar 
dincolo de Nistru“, 

3) Un studiu asupra acestui manuscris s'a publicat, 
mai târzlu în Neamul Românesc din 13 şi 15 Februarie. 
reprodus în Analele Dobrogei Ап. Ш No. 1 pag. 25-33 
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seriei nouă, el ne întroduce în viaţa fiecărei 
comunități. creştine, aşa încât putem vedea | 
cavaoterul hotărît românese a numeroase lo- 
calităţi, care fuseseră atribuite Bulgarilon în 
urma unei cercetări superficiale. 

бі, în timp ce aceste relaţiuni religioase | 
orientau Dobrogea spre ţărmul stâng аі Du- 
nărei, condiţiile economice lucrau în acelaş 
sens din această provincie o simplă dependen- 
(а a Munteniei. In adevăr, porturile Mării Ne- 
gre încetaseră de mult de a funcționa: abia 
câte-va corăbii mizerabile făceau serviciul о 
cabotaj, Nu se măi luau din moştenirea lui Do- 
brotici cereale pentru hrana Constantinopolei, 
toate nevoile capitalei fiind satisfăcute sub 
acest raport de grâul românese ce se încărea 
la Galaţi şi Brăila. Nu poate fi vorba de un со- 
тегі cu centrele, căzute în barbarie, ale Basa- 
rabiei meridionale. Principalul produs Че ex- 
port care era lâna, nu putea găsi deci alte de- 
buşeuri decât acela al Munteniei. 

Găsim, în adevăr, la gura Ialomiței în faţa 
Hârsovei, un vechiu „târg de lână”, Târgul- 
de-F'loci. Acesta exista, având cel puţin două 
biserici şi ease de cărămidă la finele вес. XVII 
şi noi am găsit ocolo pietre mormântale de о 
frumoasă, execuţie, dintre саге una, de marmu- 
ră, pomeneşte ре un bogat negustor grec. Ora- 
sul decăzut în secolul următor poate în tolosul 
Silstrei a cărei Mitropolie era întreţinută cu 
danii din visteria Munteniei. Dar caracterul 
МосапПог păstoni, strânsele relaţii economice 
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ale lor, nu cu îndepărtata Transilvanie de unde 


erau originari, ci cu această Muntenie, de unde 
veniau tovarăşii lon români în Dobrogea, nu 
fură schimbate. Una din bisericile din vechiul 
orăşel de păstori Vălenii-de-Munte aminteşte 
în inscripția sa numele logofăfului Filip, a că- 
rui oraţiune funebră, ce sa păstrat, îl prezintă 
са patronul perpetuu al acestor ciobani rătă- 
citori până în văile Dobrogei în primii ani ai 
вес. XIX. 


CAPITOLUL V 


DOBROGEA DELA RĂZBOIUL CRIMEII. 
ULTIME CONSIDERAȚIUNI 


Războiul din Crimea aduse în Dobrogea un 
corp de expediţie, comandat de însuşi Cango- 
bert, care fu oprit în împrejurimile Constan- 
tei de pustiirile holerei. Dar tentativa aceasta, 
care n'a izbutit, aduse în această regiune, іп 
afară de ofiţeri, cari nu ne-au lăsat decât bu- 
letinele lor, ingineri, scriitori, cărora le dato- 
răm ştiri preţioase asupra populaţiei acestei 
provincii. 

Camille Allard, care a început prin a publi- 
са o parte din notele sale în „Illustration” 1), 
pentru a le reuni mai târziu în volum), men- 
ţionează іп „mudirat-ul” Chiustengea 19 sate 
turceşti, 9 tătăreşti si 5 româneşti, mărpginin- . 
du-se a vorbi vag, în altă parte, de „sate bul- 


1) No. din 1 Martie 1856. 
2) Souvenirs d'Oriont: la Dohroudscha, Paris 1829 
Souvenirs d'Orient: La Bulgarie orientale, Paris 1554, 
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găreşti”. E vorba de Cara-nasuf, Casap-chioi 
şi de Ceamurlia, în timp ce Rasova, leni-ehioi 
51 Cernavoda,  Chiuciue—Seimeni şi Buie — 
Seimeni sunt exclusiv româneşti, iar Ostrovul 
cu o populaţie bulgaro-română. Pe malul Du- 
nărei sunt ciobani Tătari şi Români, în timp 
ce „populaţia bulgărească e puţin numeroasă”. 
La Babadag sunt Turci, la Tulcea mahalalele 
aparţin Bulgarilor şi Ruşilor, dar sunt şi Ro- 
mâni, atât din Moldova cât si din Muntenia; 
comerţul aparţine Evreilor polonezi, бтесіот 
şi Armenilor. 

ЕП a văzut ре Români, nu numai la ei acasă, 
dar şi ca muncitori .„һагпісі” întrebuinţaţi la 
construcţia şoselelor şi, când ne va deseri pe- 
trecerile acelei lumi pestriţe ce se afla sub or- 
dinele sale, el va începe cu dansurile naţionale 
româneşti pentru a ajunge la beţia obişnuită 
a celorlalţi şi chiar a „stupidului bulgar” şi la 
permanentele preocupări de câştig ale Grecu- 
lui, Armeanului şi Evreului, apoi la indiferen- 
ta imperturbabilă a Tureo-Tătarilor. Costumul 
antic al Românului cu „fisionomia. lui intere- | 
santă” atrage în special atenţia sa la Rasova, 
unde populaţia de pescari, supusă unui ciorba- 
giu, este în întregime românească şi se mai 
menţionează că ea este şi aci, ca pretutindeni, 
„plină de acea inteligenţă care o caracterizează 
întrun! grad ава de înalt”, бі Allerd adaogă 
la acest elogiu şi constatarea următoare, care 
sa impus oricărui călător care a întâlnit în 
drumul său rasa Românilor: ,'Trebue să exista 
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іп ei o forţă de resort foarte remaceabilă cs 
să fi putut rezista acestei vieţi de frică şi de 
mizerie care i-a fost partea de atâta timp. 
inginerul francez, care avea pe topograful ro- 
mân Aninvşeanu ca coleg, priveste cu simpa- 
tie figurile „aproape celtice” ale oaspeţilor săi 
rustici, asa de primitori şi de „cea mai grăbită 
îndatorire”; el le urmăreşte jocurile lor. ase- 
mănătoare cu dansurile Franţei, ceea ce-i a- 
minteşte satele patriei sale îndepărtate. Ӯ 

Aproape de clopotniţa bisericii ortodoxe, 
drapelul francez proteja căsuţele româneşti; 
şi locuitorii din ele, cărora li sa dat o serbare 
cu prilejul luării Sevastopolei, se întrebau cu 
neliniște сате va fi soarta lor după plecarea а 
cestor streini binefăcători cari voiau să pre- 
facă întrun adevărat oraş bietul lor cătun să- 
тас. Spre Constanţa, aceeaşi lucrători ,pasni- 
сі, blânzi şi indolenţi”, slăbiţi de mizerie, dar 
păstrându-şi „puritatea tipului italian” şi о- 
chii melancoliei ai femeilor care (ев іп borde- 
сіе lor după tradiţiile seculare. 

Această populaţie se întinde la apus, deasu- 
рта Cernavodei, până la cele două sate Seimeni. 
ua Hârşova sunt Cosaci-Lipoveni, pescari, 
cari ocupă malul până la Măcin având în faţă 
colonii nouă  tătăreşti, cum este aceea dela 
Megidia—pe locul vechiului  Cara-su, distrus 
іп 1829—numită astfel după Sultanul Abdul- 
Megid (Cf. Mahmudia după Mahmud, lângă 
braţul Sf. George). Dar Мосатіі din Transil- 
vania străbăteau aceste ţinuturi şi ei se aşe- 
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zaseră chiar si în satul bulgărese Celebi-chioi. 
Ei se ocupă şi cu creşterea porcilor. Războiul, 
care сгијаѕе pe pescari printre cari sunt şi 
Bulgari (fără a indica teritoriul aşezărilor, 
dar Oltina ne apare са sat bulgăresc) a pus cu 
toate acestea piedici grave veşnicilor drumeţi 
ai transhumanţei ancestrale. O burghezie ro- 
mânească se găseşte chiar şi la Silistra, unde 
‘Allard admiră frumosul costum caracteristic 
al femeilor. 

Іп rezumat si pentru a întrebuința propriile 
vorbe ale călătorului, nu sunt Bulgari decât 
spre Mangalia şi în câte-va sate din interior 
între Constanţa; şi Tulcea; dar, observaţie foarte 
importantă, deoarece Românii sunt priviţi cu 
ochi răi de către Turci, ei se dau drept Bulgari 
si vorbesc de preferinţă turcește, fără а se pu- 
tea ascunde, cu toate acestea, unui ochiu mai 
deprins, căci ве recunosc după tipul lor; italie- 
nese. 

După constatările lui Ton loneseu, citat mai 
sus, un observator, foate real şi atent, se aflau 
200 familii bulgăreşti іп cazaua (subprefectu- 
ra) Tulcei, 92 în a Constanţei, 5 în a Mangaliei, 
pe când spre Balcic erau 482 şi spre Bazargic 
538. Pentru a vedea ceeace putea însemna chiar 
în această epocă statistică naţională” bul- 
gară, vom observa că o socoteală, publicată în 
Tarigradski Veastnic, dă cifrele aproape în- 
doite pentru fiecare din aceste circumscripții. 
Бі cu toate acestea cel mai adâne cunocătoral 
lucruriloi balcanice, Lejean, seria în fruntea 
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„Etnografiei” sale că „rasa bulgărească narę 
decât o slabă minoritate în Dobrogea”. 

Geologul Peters nu admite la 1865—67, decât 
25.000 Bulgari pentru întreaga Dobroge şi a- 
ceştia adesea nu aveau о aşezare definitivă, 
căci li se părea mai avantajos a emigra fără 
încetare, spre nord sau spre sud, după pers- 
pectivele ce le aveau de a obţine ogoare pen- 
tru ocupațiile lor agricole. 

..х 

România obţinând dela Europa la 1878 Do- 
brogea. nordică ca preţ al saeriticiilor sale în 
războiul ruso-ture şi în schimbul celor trei ju- 
веде ale Basarabiei meridionale саге se în- 
toarseră la Rusia, a găsit în judetui Tulcea 
numai 5446 familii bulgărești (25.84% din po- 
pulaţia totală) iar în Constanţa aproape 8000 
(dintre care 5000 în colţul din spre Silistra, 
unde o colonizare гесепій, avusese loe în pagu- 
ba Musulmanilor). De atunci aceste cifre sau 
menţinut astfel: în judeţul de nord ceva mai 
mult са, 12.000 suflete, în cel de sud ceva mai 
puţin de 30.000. Profesorul Isireov o recunoaşte 
el însuşi în studiul său „Dobrogea româneas- 
ей”, publicat în vol. П al revistei „Blearski 
Pregled”, când spune сотраітіо от; săi în- 
chinaţi spre exagerări acest crud adevăr: а 
crede că există mai mult de 50.000 Bulgari în 
„ Dobrogea, asa cum se face adesea, înseamnă 
a ne înşela în mod grosolan. 
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EPILOG 


Mult mai numeroşi astăzi, Românii au de 
partea lor caracterul autohton în mare parte, 
după cum ға dovedit în aceste pagini şi amin- 
tirile neîntrerupte ale trecutului саге, dacă a 
cunoscut invaziile altora, n'a elintit deloe per- 
sistenţa sa îndărătnică, care este unul din ca- 
racterele distinctive ale rasei sale. Dacă а fost 
aci o dominație, ea nu era decât continuarea 
Imperiului a cărui creaţiune sunt Românii. 
Genovezii, stăpânii  Chiliei si ai gurilor, Du- 
nărei, veniau aci ca auxiliari şi clienţi ai Pa- 
leologilo» şi succesorul lor a fost un prinţ ro- 
mân căruia Bizanțul îi trecuse, cu titlul de 
despot, posesiunea ituralulai. Ri îl părăsi în 
mâna Tureilor pentru са, după cinci sute de 
ani, urmaşul său să-l recucerească dela acceaşi 
Turei. Aceasta е în puţine cuvinte toată is- 
toria acestei provincii, pământ român а! Im- 
periului, sub raportul politie şi, sub raportul 
etnografic, teritoriu dunărean, intrând în raza 
expansiunii române. ` 

Бі, în fine, dacă natura a creiat solul său. 
inteligenţa şi munca. Românilor, a adăosit tot 
ceeace se afla eri încă, înainte de opera de dis: 
trugere a Bulgarilor „liberatori”. Căci iată се 
era Dobrogea în momentul când stăpânirea 
turcească se isprăvi. „Când am călătorit în 
interiorul Dobrogei”, serie un cercetător al 
provinciei, „şi mai ales în judeţul Constanţa, 
am fost adâne întristat văzând ecalamităţile. | 
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şi pustiirile cauzate de ultimul războiu: oraşe 
distruse, sate în întregime spulberate usa că 
„abia mai cunoşteai că aci au locuit oameni, 

„căci numai pietrele cimitirelor au mai rămas 
ca să arate călătorului că odinioară au fostlo- 
cuinţe omeneşti în vecinătatea lor. Cea mai 
mare parte dintre locuitori sunt aduşi la sapă 
de lemn бі totul le lipseşte, până şi hrana zil- 
nică”, 

Cei сагі cer Dobrogea astăzi nu vo» puntaa 
opune civilizaţiei înfloritoare ре care au afla- 
t-o aici decât ruinele pe care le-au îngrămădit 
în trecerea lor: suntem de părere că acest din 
urmă titlu de stăpânire nu preţueşte mai mult 
ca toate celelalte 1). 


1) Trad: de С. Brătescu. 
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